|| 34 Saga Te: || 
HU AATEA saa ATA ATE RM CATT: 


This @c1eae: study for learning Sanskrit and Gita 
together includes Uaqcescl:, AFA: FAITH, 31a: 
QMsclFATal: with TATAader: and cAlHhXUTA, sometimes 
etymology felS4dA, 31-da1 27: overall meaning, also 
Geralldeersurz of every Yollh: and FaeATaT: i.e. notes of 
self-study wherein deeper meaning, figures of speech if any, 
other relevant quotes including verses from other chapters 
are taken note of by way of "connecting the dots". 

There are 20 2eV4: in this 31@T:, first one by 3c : and 
rest 19 by STTPSUT HTT all have 32 letters each. 

We shall study them one by one or more than one together. 
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|| 34 OTATcAel Aa: || 
NASA 82-8 Ud Gaya J 


qua: - aH Wary: en car TTT | 
} areyenneyad avi & aaa: 11¢2-8 
qeree: - TT HM HaA Hosea AMA H Aaa: 
82-2 Il 
TFA: FAVA TOTAL 
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02. Sard - Fa-Oc: forte WF. Uh. / FL Ta GNHTIT (to 
speak, to tell, to talk) Halfe:, 02,004¢ ULEHTCT, 
aldhaAh:, sft 


2 wae Waa: aed: cael WN 

03. a- Ue Hasta a. 34, 1°3 / 

04. UdH- 3eqTA 

05. Adda: - ada ra Fa. 34 Y. 13 / Pad Bra: Sit 

UA A: 
a. TddAL - HCYSAAL 
b. Ud: - Yalta: Fd-1a. Frc entwined / 374 ¥. 171 / 
Ist oft ayer (to bind, ia: restrain, to join, to ‘aniite, 


9 +9 


to apply, to combine) StTIc:, o.00olg STATI, 
UhHA:, Hielc 

06. STFC: - STa{-eTay: Fafa. s1eFeT devoted / 374 ¥. 13 / 

07. cd - USAe Aa. 271 / 

08. aored - ATT (G+ S74 HD- eat: ae 1.9. aE. / 
oe 2 A. 1 To attend upon, worship, attend 
respectfully; Uae ASFA R.10.62; Ku.2.38; 
Ms.7.37. -2 To go to (for protection), resort to; seek 
shelter or patronage with 

Ja Hy HaANH Hear AINA) 

09. d- 7eqde 

10. 3117 - egg 

V1, 318TH - TOT FS. HTT T/T. 271 / oT OL: TET A: HAN: 
(Fel HAND LIGA) 
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a. OX: - aL a. [SRA Farad Asal AT, aX-3TT] 1 
Melting away. -2 Movable. -3 Perishable; &<: 
TAM satel HELA AN SeUcT Bg.15.16. 

12. HeAFAA - eM Ta. HA VAY, 271 / oT CAA Sia 
Het t+dF (AA-AcTo:) / 

a. CUFAA - ase: Fd-fa. CA / CAF p. p. 1 
Manifested, displayed. -2 Developed, created; 
CTF AFAR LAS HHS F faafayy Ku.2.11. -3 
Evident, manifest, clear, plain, distinct, clearly 
visible 

ASTA Seal: 
13. ASTA- dal Ua. 314 F. 673 / 
14, atafeaar: - aaraaar 374 F173 / Mteiad-aA 
superlative of aera 
a. Ustad - Brat ater Sit Atala (SAIE-AcTes:) 

b. OTH - UVsT entwinement ¥. 21) 

c. ate - faq-tMar: oe o.4. Un, / Tac fad wet (to 
understand, to learn, to know, to realize, to 
experience, to be sad, to meditate, to think) 3Tarte - 
02,0048 WEA, UhAH:, HE 

15. & - fh who U4. 374 ¥. 13 / 
rage: Overall Meaning 
RUGE 3did Arjuna said 
a waa dda tal: AFA: Cd, SORES Those devotees, who, 
ever nteepatcd: thus meditate on Sou, 
Qo HM HAA Heated (TINT) and those again, who 
meditate on the Imperishable and the Unmanifest, 
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ASIA Uetiacta: & - which of these have greater knowledge 
of Yoga? Which of these have greater knowledge of being 
entwined with the Divinity ? 
BeallagerGuray 

Ud AAAT EA F (¢ HARM) “ALFA” TANT ATAT: 8-2-2 

STRATECTT AAAS (¢ TTA « Sone VAST AAT: 8-2-8 
2 areaanaerect (¢ 3TANTITT) ° THEA)” VAT ATT: §-2.2 

AST  UeTAAAT: (¢ HAAN “aaa” VAT ATAT: 8-2-8 

3TIEACT (82-8) LM HeASCH-Ged: 
TATeITAT: Notes of self-study 

(§) To understand the question of Arjuna, I would like to 
focus on two phrases cdIF7L SOLIRSTa and Sat sted ed 
(AINA). There are many sub- -questions that arise. (1) 
There is HSUT whom before this episode of Gita, nobody, not 
even aroha: recognised to be Divinity in incarnation. If so, 
whom did they worship ? (2) But possibly Draupadi had full 
faith in HSUT’s Divinity, so much so that she would beck him 
a call, even when He was 31¢U¢d: nowhere visible and he 
appeared to relieve her distress. There are two such 
instances - (a) when her modesty was offended at the game 
of dice (b) when sage Durvasa and his horde came to the hut 
of Pandavas during their exile and she did not have even a 
grain of rice to do due respects to the sages. She becked a 
call to PSUT and He, the Hai: Acu¢d: appeared from 
nowhere and resolved her problem. So, Draupadi proved 
more than once that if you are devout and faithful, you can 
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beck a call to the Divinity and the Divinity answers the call, 
becomes fdtTécl relieves you of your distress. 

(2) Maybe, aT : was a devotee of Lord Shiva, as can be 
noted from the feeeTaTotoh a episode. stale : Shoots an 


~ 


arrow at a boar, only to find two arrows having hit the boar. 
A tribal f<Td comes to the spot and a quarrel ensues 
between sae : and TehaTd: on whose kill it is. stale : seeks a 
break in the argument, because it is time for his daily 
worship of Lord Shiva. He collects a hump of mud and 
makes a T2ldfcls4TH, gets some flowers and offers them on to 
the laferssTA. He closes his eyes and says prayers. On 
opening eyes, he realizes that fx is 12a himself. Here, 
sto : offering flowers to the TlalerSsTH is idol worship. 
There is also 
Wa TS thet AS BY A areca Wael | 

Aes HFATITEAALANA TAA CAT: II 8-26 I 
Whoever offers Me with true devotion a leaf, a flower, a fruit 
or some water, I accept this offering made with devotion. 
(3) Should the question then be, who, between sae : and 
Draupadi is better entwined with the Divinity ? Basically, 
should there be a comparison ? But the question of 3a : IS 
about comparison. 
(¥) Does it matter, whether it is f21d: or Puy; ? Name of a 
bowler in Indian cricket team of yesteryears was 


FATA OTS ! 


PUTT 
Il MSTA I 
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YouTube video 
https://voutu.be/UI-T 17BqXO?si=ESDi2BH-US5uTZV31 
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ANATFA 82-2 ALATA Aa B ATA 


Garde: - Marerael SaTaI 
FATAL Aa J At AAA SARA | 
Gace: - Aa 31aeg Aa: a aay fereereara: Sond | 
TaUa Waa: aa aera Ae: Il °2-21l 
Terese: - AGIA GAT SAT: ‘aa garam: Ae: Il 82-21 
ATFUTIT: Feeersore 


a 
ee et 


The words = 2g, es SUM are from 31d 1, Tol, SATA hence 
separate AFA: 31774 2q has HAIG, Aet:. SU has 


ee 


The phrase WaT AQUAT 34d: is adjective of d. The phrase # Utada: is 
predicative. 
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egal: MealFeAe: 
MNITSTAeol SAT 


O1. setetated - sfersrad fa. 374 T. 171 / satel Tart 
TTA TD Sl MS aTATot / 

a. MaTel - Herc Ta. 374 Y. 171 / AL a. 1 Wealthy, 
rich. -2 Happy, fortunate, prosperous, thriving. -3 
Beautiful, pleasing; fa: Ufa: Arata ama ota 
Si.1.1. -4 Famous, celebrated, glorious, dignified; 
(the word is often used as a respectful affix to 
celebrated or revered names of persons and things 
as MACH Td, NACHT &c.). -m. 1 An 
epithet of Visnu. 

b. 81aTaTe] - STaTaAcL Ta. 374 Y.. 171 / 897A bhagavat a. 1 
Glorious, illustrious. -2 Revered, venerable, divine, 
holy (an epithet applied to gods, demigods and 
other holy or respectable personages); EqaT THT 
STTATeT UES: Ram.5.5.8; 312 saTaTe] HN HVAT: 
§.5; Sadat alae Sat: R.8.81; so Hae TTTAG: 
&e.3 STA FT aaa T aA AMT A AAA | ate 
curefaeni To areat serarfare Il -3 Fortunate 
(Ved.). -m. 1 A god, deity. -2 An epithet of Visnu. 

02. Sard - Fae: forte W.. Uh, / FL Ta TTI (to 
speak, to tell, to talk) aalfe:, 02,004¢ ULEHTCT, 
aida: Hfealc 


SH Aa: Hae RET: ATA Sod 
03. Y-ALaa. HTT. “13 / 
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04. Afa- WEA Ad. 771 / 

05. Act: - Act mind a, 3TH 271/ 

06. HAA - IALLMTAY: SAAC / BTA 6 U. 1 To 
enter; aitteptieacentader R.2. 26,3.28. -2 To take 
possession of, possess, affect; ASAT AM et ot UfesdH 
H.1.3; so AGA, Ale:, HT: &e. -3 To go towards, 
approach. -4 To go or attain to a particular state 

07. focayrc: - fercoard a. 34 Y. 13 / fotca Grr: 
fercaard: (3Teaarsa:) / 

Re} 

a. foley - 3IcYaFL always 

b. Ud: - aaah: Fea-fa. 374 Y. 171 / Tot Zot Taret 

. OY, oolgy 31cHaAlUel, HaM:, icc (to 

concentrate, to focus, to abstain from senses, to 
meditate) / Tot Ufo ayer (to bind, to restrain, to 
join, to cinite, to apaly. to combine) SEUT1c:, Ol, 00019 
SHAVE, AHAH:, Hore / Tol Tot AAA (to 
restrain, to control, to bind) Te, 90,0332 
SHA, AhHAH:, AE 

08. ATA - 3A Ua. 271 / 

09. SUA - SHAMAN: AS H.-Y. TE. / SHR 2 A. 1 To sit 
near to (with acc.), sit at the side of (as a mark of 
submission and respect); wait upon, serve, worship; 
sMAcadaeN Aes Ch. Up.1.1.1 &e. AT 
eMged Sud Bg.12.6;9.14,15. 
SEMAM AM AHAAAI CATIA Ku.2.36; IFS TAT 
AquiAL ASvad.13; Si.16.47; Ms.3.189. -2 To use, occupy, 
abide in, reside; Urq CUTAN TEABTT [E A Teal 
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Ram.1.35.1. Ms.5.93. -3 To pass (as time); S41e Waa 
d Ram. -4 To approach, go to or towards; SOT aiht 
aS carers eT: BK.5. 107; WelhATITAE 7.89. -5 
Toi invest or blockade (as an enemy's cian: -6 To be 
intent upon, be engaged in, take part in, (perform as a 
sacred rite); SU1€a FiPdAT Geel K.176,179; 
dcqated A AGA Mb.; Ms.2. 222,3.104,7.223, 11.42. -7 
To uideneo, suffer; 31a 3 qeSsy aren dFcUl 
Fore Mb.; Ms.11. 184. 8 To remain or 
continue in any state or action; oft. with a pres. p.; 
HarYotd Beale Al CIlAed Sud Bg.12.6. -9 To expect, 
wait for; Tescaareet: Mb. -10 To attach oneself to, 
practise; suet aida: UceUF_ Y.3.192. -11 To resort to, 
employ, apply, use; Aaa ASA pct S. D.2; 

: Susr. -12 To respect, recognize, 
acknowledge. 


AT RAT AGUA SAAT: A PATA: AT: 


10. a-adae. 37a Y. "13 / 

1. ORar- TS. SSH. 31 / 

12. aera - Aee faith TAT. 371 / 

13. 3Yar: - 5d (ST+8)-Cay: Fa. SY / 374 J. 173 / 
14. A- EAC Aa. 671 / 

15. UAH: - FeATA fa. 374 Y. 1°3 / Dera TA 


16. 


siperlative of Utd / 

Ac: - Acf- ena: Fd-fa. Ad / Aol Hel Alet (to believe, 
to know, to understand, to consider, to think) fearie:, 
oY¥,0003 HAAG, AhAH:, Sole / Hel Hel aa eey 
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(to understand, to regard, to think, to believe, to 
assume) dalle: 0€.0008 3i1cHaA UI, UhH:, ac 
31rd aT: Overall Meaning 
ATs eTdel SATA The Blessed Lord said 
YAM Al: 31a fot AFA: ATA SAA Those who, fixing 
their mind on Me, ever entwined, worship Me, 
a War AGUA 34d: A Utada: Ac: and are endowed with 
supreme faith, are the best in Yoga in My opinion. 
Graa ger qory, 
ALAA Alt BAT (¢ HASNT) “All A” CAST AMAT: 8-2-2 
TorCAAFA SAAS (C HART) “SAA” VAST ATAT: 8-2-8 
seater Tata (¢ TART) “TATA” WAST ATAT: &-2-2 
oF UFAGA AM: (¢ HRT) “AAT A” WAST ATT: 8-2-8 
Re} 
TEAST (82-2) LAN HeTSCH-Bed: 
TATCITAT: Notes of self-study 
() Question of RUGE was  Ulfdadal: who know Ulcr: best. 
The reply here by SfgROOT: isd U+ddal:. Being aeaiad 


knowing UIT: is just the hecmuuiie: Being YtddH:, being 
entwined is the culmination. 
(2) For being Y+dcH:, four criteria are mentioned - (i) Hc: 


Ala 311d2q fixing their mind on Me (ii) TOD E cal r ever 
entwined (iii) WaT ACUAT 3UdI: are endowed with supreme 
faith (iv) ATA 34d worship Me. 
(3) This, in short, is the recipe for being Ytdd#:. The 
difficulty is that 
ATSAOT HAY Hida as | 
aaarara Taqeeayr afPaeat af dcdd: |Ib-3 
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Among thousands of men, only someone strives for 
perfection; even among those who strive for perfection, only 
someone knows Me in reality. 
(8) Let us at least start our effort, striving 

Il MeTAET Il 


YouTube video https://youtu.be/xyWt0uHO DI 

Blogposts - (1) 

https://slabhyankar.wordpress.com/2024/08/31/ dU -8 2- 

2-AZATAT/ 

(2) 

https://study1geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/08/31/4it 
FIT - 2 2-2-ALATAI/ 

(3) 

https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 

tml 


(4) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post. html 
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NAIA 82-3 B caARNAIGLaA + Vv 


Y caanAfeleeaaeaerd TTA | 

aus: - ag renal aifrseaay eaerca TTT | 
TETAS CITT HECTIC TTA 

ques: - HEATH HACIA T HCE HAA GIA 182 3| 

Ura east Has HAT: | 

yard: - UiPorIey SRV HIT PATENT: | 
A Weed ied AAT AAA Ta: 

ques: - Sh eC R CE CUCILGRGE 18 2-¥ II 

EGIRIGE faeasury 


Hage: | set 
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ATF: (1a) to (1d) make a subclause. 

The words a4 wAgquay: make a phrase because they are closely related to 
each other. 

The word “TAL can be parsed either as an adjective along with the other 
adjectives 8A Helga SCO FAA CECI! deca a PECAF SAA or 
as an adverb [aeld: of SO LIRSTS 


ATF: (le) and (1f) make the main clause. 

The phrase aastated Tal: is adjectival of d, though the word Tasted is 
related only with XcT:. 

The word 414 is object of only Weal aoc. 


Heyer: WecqlEATa?: 
Xd 
01. -7aws. 3 Y.13/ 
02. cd - however CIA 
SlrgUMAA Aiealsgry 
03. Sirgaaraay - siequae Y. 271 / Sfegaren TH: 
SfrgUaA: (WSSI-ACTSS:) / 
a. Sieg Ulund - sieag organ aT, 6°3 / 
b. DTA: - town, community T. P 1/ 
04. Ofectarey - Aferorsqy (aa fat+aa)- Hdl: eAdeda / 
Alera to keep under total control 
Tat FAUT: 
05. aaa - at all instances 31cU4# _/ 
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06. FAGaUa: - TAGaMa fa. 34 Y. 13 / HAT Fahey: BEI 
ui: WHgE RT: wectte: )/ 
a. TAT - GA even fa. 14 EAN. 11 / 
b. Gqfai: - {aie intellect FA. 171 / 
FORA HieceIal HUF HAA Heed A PETA 
Tao Tar VTA 
07. Ha - “HER fa. STF Y./TG. 271 / oT OR: BEAT: (AL 
AT) Saik: (HARA aT A-TEAS’) / 
a. ON: - AT a. [anfa Cieed Arata ay, aX-3Td] 1 
Melting away. -2 Movable. -3 Perishable 
08. seid eae - fee eT Ta. BA YoY, 271 / at ToeRa: 
(fAEQaA aT) Sia stfereea: (1faeeaA a (AA-ACTST:) / 
a. SRT: — Sea: Tae LA. SV / PAPEL. P. 1 
To point out, indicate, show; ahah fetfaetet § S.75 
SsTeou4l feria eite &e. -2 To assign, give; ferieser 
Horaiaey FT TUIMTALUTES R.1.95. -3 To allude to, 
mention: make a reference to. -4 To foretell, 
predict. -5 To advise, recommend. -6 To tell, 
communicate. -7 To enjoin, direct. -8 To enumerate, 
specify, name. -9 To define, determine. -10 To 
describe. / 
09. SToorqA - Hea fa. 3A V/A. 271 / at CAA: (Ata 
AM) (TA-ACT SS!) / 
a. CU - _easct (aeaisen: dl: Fd-fa. / CIs 7 P. 1 
To reveal, manifest, show; Herder Ast coat 
R.5.16; Si.1.26. -2 To indicate, denote. -3 Ved. To 
anoint thoroughly. -4 Ved. To decorate, adorn. 
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b. cudctc p. p. 1 Manifested, displayed. -2 Developed, 
created; CUFdl CAFAAaVaa WIFS A Taaiay 
Ku.2.11. -3 Evident, manifest, clear, plain, distinct, 
clearly visible; I¢aslF aar fees alta rade: 
Pt.2.96. -4 Specified, known, distinguished 

10. Haase - Waa fa. 14 V/A. 271 / as aes la sit 
TAAT (STIG-ACTET:) / 

UW. Hitec - Hfaecw Pe. BTA F/T. 271 / ot Pelee: 
(Faeca aT) (AA-ACTST:) / 

a. faece - ect: vada. / ea Ae TACT 
(to contemplate, to think, to discuss, to nt 
to worry) mRile:, 0,0002 SHAUal, Ahh: UC 

12. d- HcygqA 

13. BCEAA - HeeT fa. 314 Y./TG. 2°71 / HE a. 1 False; as 
in BHT: EY: FATT: Y.2.80; SEAT: Hea PareTay 
Bhag.2.9.19. -2 Immovable, steady. -3 Despised. -C:, -CAL 
1 Fraud, illusion, deception. -2 A trick, fraudulent or 
roguish scheme; 37 HCAS éd Galette a 
Mb.3.33.3. -3 A puzzling question, knotty or intricate 
point 

14, 3TH - stat Ta. BTA YT. 271 / oT Ter: (TAA AT) 
(T>-ACTOS:) / Ac a. ECE 37g] 1 (a) Moving trembling, 
shaking. tremulous, rolling (as eyes &c.); Teaser tise 
TAMA §.1.24; TeoHPIARLAT ATs: R.3.28 waving; 
Bh.1.16. (b) Movable (opp. Te2X), moving; Tel ASA 
§.2.5; TXda deaealeadicet R.9.49. -2 Unsteady, fickle, 
inconstant, loose, unfixed; afaidiedetatead OTT ot el 
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WA dol Fecal Ku.4.28; Wade ALAATAAY 3.1. -3 
Frail, transitory, perishable; del AAU: IoTeaei 
aladaldetH Bh.3.128. -4 Confused. -c: 1 Trembling, 
shaking, agitation. 

15. Yar - Ya Ta. IA T/T. 271 / Ya a. 1 (a) Fixed, firm, 
immovable, stable, permanent, constant, unchangeable; 
Sid Yaron Gaz Ku.5.5. (6) Perpetual, 
pyerlstiie: eal: efor ara Ku.7.85; Ms.7.208. -2 
Fixed (in astrology). 3 Certain, sure, inevitable; STd€a 
1S Tal AeA AeA AACS T Bg.2.27; at Garr 

cas sad ofttad Chan.63; Pt.1.419. 2 Retentive, 
tenacious 

16. WU - TAN (GR+3F+3- Ua: Ae H.-F. ag. / 

A - AL Aa. 3t Y. 13 / 
wasea SIE 

17. Fasfated - Paso AY. 771 / AAT sae TEA 
PASTAS / 

a. Ra - OT-EMc: (fe-EM AN: aT) Fa-a. FSA / AT SMT. 
EIRUTOTS UTA: (to wear, to obey, to wear, to bear, to 
support, to nourish, to protect) Telcanle:, 03,0088 
SHITE, AHHAH:, sac / fe arat geet g (to £0, 
to grow) Ealfa:, 04.0092 UXEATT, aanin:, alc / 

b. fcr hita a. [&1-4d, Te-Fd AT] 1 Put, laid, placed. -2 
Held, taken. -3 Suitable, fit, proper, good (with 
dat.); Nea fed Meda. -4 Useful, advantageous. 


-5 Beneficial, advantageous, wholesome, salutary 


(said of words, diet &c.); féd Acilet a Gera dd: 
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Ki.1.4;14.63. -6 Friendly, kind, affectionate, 
well-disposed (generally with loc.); ATAT fas Tar 
dfd Fastale fads fede H.1.35. -7 Sent, impelled. 
-8 Gone, proceeded. -9 Auspicious. -c: A friend, 
benefactor, friendly adviser; fedieot FT: UYU a 
fepUaq: Ki.1.5; Ia etaai (ets Carat 
stale H.1.28. -cil A causeway, dike; Ms.9.274. -2 
N. of particular veins; Teal aT asa 

COMACAT AEST SAAT qtacafanfesard Bri. 
Up.2.1.19. -d# 1 Benefit, profit or advantage. -2 


Anything proper or suitable. -3 Well-being, 


18. Tol: - TAT: wa. Ta / TAY, 13 / TATA FIST 
(to enjoy, to rejoice, to play) dl ie, 08,0843 31cHAUal, 
HHAH:, Hac 


ATA Ud restate 
19. AIA - IEA HE. 271 / 
20. Vd - Heqyy 
21. Welded - SIRES ICIE oe 4.9. ag. / STL5 P. To get, 
abtain. gain, acquire; fafa ATA PIpCEMTA aa Wo 
pray R.17.1. -2 To attain to, go to, reach 
31raqar2T: Overall Meaning 
q d Those who 
SlrgUuMAA Goa yry Having subdued all the senses, 
aaa HATees: being even-minded, 
HANG SALLI, HEATH WATT HIRT T HCLAA 
STAAL TI wad worship Me as the Indestructible, the 
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Undefinable, the Omnipresent, the Unthinkable, the 
Primeval, the Immutable and the Eternal 
a they 
Tasted <cl: engaged in the welfare of all beings 
AIA Ud Weel tied come to Me only. 
Bealla ger Goray 
O CAAA La- (C HAN) “Afalg” TAM AMAT: 8-2-2 
HeTEA TATA (¢ HART) “AIT” TANT AAT: 8-2-8 
aaa (¢ 318RTTTT) « Aplee(ea)” VAST ATaT: 
¥-2-2 
PRECAA AT ATYAA (C HARM) “Tere ey” VAT ATAT: 8-2-8 
ITPA (82-3) Va HeSE-Gee: 
Siete PSaaTa (¢ HART “SRA” WANT ATA: 9-2-2 
AA PAGAN: (¢ HEN) “AGG” VAT ATA: 8-2-2 
d yieaied AIAG (¢ 3187AT1TT) “Pa ATA” VAN ATT: 9-2-2 
SCC GISGRGIE (¢ TART) “SAT” WAST ATAT: 8-2-2 
3TIEACT (82-8) LAT HeASCH-Gerd: 
TATeITAT: Notes of self-study 
(%) In his question RIUGE had mentioned two categories - (i) 
cael WU and (ii) HARA 1CUFAA (AAT). 
(2) The | mention Ala Het: 3114d2q in (22-2) was answer with 
reference to the category (i) cdi SOLIS GB 
(3) Here the answer is with reference to category (ii) i.e. J d 
STALL SCA FAA, SO LIESGs with many more adjectives added 
EQUA IAT HKCIA T HCI HIAA TTA, In 
MWseclFITAT: I thought it good to analyse the grammar of all 
these as Wer, 2’1, masculine or neuter. ATPUT : has been 
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advocating that He is to be understood by what principle 
drd# (neuter) He stands for, not just as the person SHPoT : 
(masculine). 
(¥) See Tt I Aa otleied dcdealaeadied F (8-28) They do 
not recognise Me dede in My true nature; hence they fall. 
(3) The category (ii) appeals to be yet different from 
YstyrAaedadl AFA Usted (8-23) those who are devoted to 
31e-Uedd!: other divinities. This category (ii) seems to be 
akin to the Islamic practice, which regards no addi deity. 
But there is a lot of immaturity, because the Muslims do not 
tolerate any affront of the Prophet. Is the prophet ¢ddT for 
them ? 
() This category (ii) ie. FI HANA HedeaH WN 
appeals to be of much higher intellectual calibre. 
In (9-8) four types of A¢cT: are mentioned 

Uae Hated Al ote: THlcatssit | 


ret foraeRaeht Fett T IAT | 
The righteous who worship Me are of four types - (a) they, 


who suffer (b) they, who are curious (c) they, who thirst after 
truth (or those who aspire for some gain) (d) they, who are 
wise, who know, who are intelligent. 

Actually the four types seem to be types of how people get 
initiated into being His A¢¢:. 

The category Ziel seems to be same as this category (ii) i.e. 
UF Hen Hered WA. 

(9) We should be happy first and foremost to be a A¢c:. 
That is the basic thing. 
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Il MSTA I 


YouTube video https://youtu.be/S2ISFsXAmdI 

Blogposts - (1) 

https://slabhyankar.wordpress.com/2024/09/0 1/afrars-aT- 2 2- 
3-2-cqaT/ 

(2) 
https://study1geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/01/41T 
AISA - 8 2-3-2-cd 87 / 

(3) 
https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 

(4) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
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NASA 82-5 Fersits hae ITAL 


ear fF a tgaeRare I 92-4] 
Gece: - Heaeral : GH Cece ie: 3TATCA ST II 8 2-Sil 
STFA: TAQ SOTA 

HAT: | 3teet 


In (2) the word q:@# meaning Scot is adverbial, especially in colloquial 
speech. 


eqAewr: WealFAra: 
ASIA STCUFAFAUATA Feel: fap: (stale) 
Ol. ANA- dl Wa. 314 G. 673 / 
02. CAAA - eUFAM TAAL Fa. 377 FT. 673 
/ Hemera aad Va: WET G: Hee: / 
a. TOUFA - WEAF Fa. FA. 771 / oT CAAA Sit 
SOU FAL ACTS: )/ cara visible, manifest / 
b. 314d - HRSaT-eMa: a-fa. He / 3TH TT. 

171 / STH p. p. 1 Strongly attached to, intent ¢ on, 
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devoted or addicted to, (usually with loc. or in 
comp.) (Uc, 44Ta1. -2 Absorbed or engaged in, 
zealously following or pursuing. -3 Fixed on, 
directed towards, joined or attached to, placed or 
resting on 
c. Uc: - UAT mind AY. 171 / 
03. Fel: - Fel pain, labour Y. 1 / 
04. 31ftande: - afte excessive fa. ERE 171 / 
05. (3d) - a1-E1TA: one W.4. UA, / 3, FATA (to exist, to 
DECOMES to be, to happen) Fae, 08 000% UXEHUAI, 
gure 
06. G:F - AY. V1 / HA HeMACAHA sadly, alas / 
07. - 3164 4A / Te ind. (Never used at the beginning of a 
sentence) It has the following senses:-- 1 For, because 


(expressing a strict or logical reason); RICKS Cael aay 
fe f2ad G. M.; R.5.10. -2 Indeed, surely; aq yateraenat 
fF ATSIEAH M.A: al f€ HAfclell CSc MeSH 
Hasso: M. 3. -3 For instance, as is well known; 
TAMA AT SF AFA Ter | 
AE RIOTACASTATER fe Ta Ud: R.1.18. -4 Only, alone (to 
einphasize an idea); Fel fe Aaelell- UA K.155. -5 
Sometimes it is used merely as an expletive. 
cedala: Heard Tia: Hara 
08. cedais: - dead Ta. 314 Y/Y. 3°3 / 06+ having 


body 
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09. 31cSerdl - eur Ta. 37a SST. 11 / A aera Sia 
Heat (AA-AcYeS:) / cAtc visible, manifest / 

10. afd: - afd: £ [eTA-31d Teel] 1 Motion, going, 
moving, gait; Tfdfdeatferal Pt.4.78; 31fsteetstaa: §.1.14; 
(A) fAeaied Ae! aaAVdeA: Ku.1.11 do not mend 
their slow gait (do not mend their pace); so Talo: 
Pt.1; CISTITSE Me.16; U.6.23. -2 Access, entrance; ATT 
asreaceret qactanita a aie: R.1.4. -3 Scope, room; 
HEAT: Ku.3.19; HaNaAeTaaT aes EAs Ku.5.64; 
SIRI CGIRC CIC V.2. -4 Turn, course; Soe 
erat, Mu.7.16. -5 Going to, reaching, obtaining; 
dasa fc: Pt.1 obtaining Heaven. -6 Fate, i issue; 
sTctatfeeteea Dk.103. -7 State, condition; Glet Hair 
AUMSaa saa Hafod TET Bh.2.43; Pt.1.106. -8 
Position, station, situation, mode of existence; 

M1. SATA - TATT-LMT A: HAT GY. UA. / STAT 5 U. 1 To 
get, obtain, secure, gain; dHqIca aTHaTeY ACA R.3.33; 
CTIA ATLA Ms.4.76; HAA, PAA, TAF &e.; TF 
WaT STAATTE S.4.6. -2 To reach, go to, enter. -3 To 
suffer, incur, receive, meet with; faeralAaicaliat 
Ms.5.161; so arya &C.5 AeqAacata meets with death; 
old UAE Bg.2.38,53. 

31eaqar2T: Overall Meaning 
ASTA STAFF AUAaTA Feed: 3A: (HATA) Greater is 
the difficulty of those whose minds are attached to the 
unmanifest. 


fe For 
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Cedala: 1eUrA Ala: GIA 3TaTCA the way of the 
unmanifest is hard to reach by embodied beings. 
Rather, 
qa! cedals: eI Af: 3TaICAd fe ‘alas, all embodied 
beings merge into the unmanifest’ 
Berallagear yore 

Forsts fae (¢ START) “ALE” VAST ATAT: 8-2-2 

HCUFAAFAUARTA (¢ SARC) “aaa” VAST ATAT: 8-2-8 

HTEAFA FS WAGE (¢ HART) “ATTA: TANT ATAT: 8-2-2 

CeAalHXATCA (¢ HSN) “Cara” VAST ATA: 8-2-8 
3EAcT (82-9) eM HeSCH-Bea: 
EAICITAT: Notes of self-study 

(2) This mention “A91A Heard aedudayA Feel: BAIA: 
ESISITSD Greater is the difficulty of those whose minds are 
attached to the unmanifest” implies that following an idol is 
easier to embark on the path of spiritual pursuit. One may 
call following an idol as idol-worship, though following an 
idol may not be exactly idol-worship. Following an idol is 
adopting a practice, which is proven as respectable. Human 
society works that way only, “Follow the leader”. In every 
team game there is a captain. Even statistically leaders are 
much fewer than followers. 
Following unmanifest is so hypothetical, right ? 
Even in courts of law, eyewitnesses are regarded as the 
strongest evidence. 
(2) This practice “Follow the leader” has been already 
endorsed in 
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UAE A ASSEAACAART Stet: | 

TIGA Hed AaHeAaTATT 13-22 
Whatever a great man does, other men also do. Whichever 
standard he sets, the world follows it. 
The standard set by a great man has to be visible. It cannot 
be unmanifest. 
(3) To be frank, I have not fully understood cedala: 
Heard ale: GGA starr the way of the unmanifest is 
hard to reach by embodied beings. 
By the word cedala: the thought applies to all the living 
world. But would any being other than humans aspire for 
HUF Wie: ? 
Is eA Aiea: the WAT afd: ? If not, should one aspire for 
HEUFA Wie: ? 
If 1eUFA AA: is WAT Aiet:, did saTaTe] Feel: attain that ? 
The Buddhist philosophy is said to be atheist. If 31}¢4U¢aT 
Te: GGA Hares the way of the unmanifest is hard to 
reach, how could Buddhism spread far and wide for 
thousand of years ? Actually there is an irony that whereas 
qq: is said to have preached atheist practices, his followers 
made him only #4Tdlef Jeu: ! 
If so, that becomes an endorsement that for the common 
folk, following an idol is easier to embark on the path of 
spiritual pursuit. Wetec aFddd aA Feel: HHA: 
(Tafa) Greater is the difficulty of those whose minds are 
attached to the unmanifest. 
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(¥) When saying ‘I have not fully understood cedals: 
Heard ale: GAL 3TqTC ey” comes to mind a corollary 
question, is there CU¢cT Id: which is 31d1cAd attainable 
more easily ? Is that <U¢dT aa: something, which one 
should aspire for ? 

(3) This thought of cd¢d and 31cd¢d also brings to mind 


HeMFATAM eT FAA CAAA BINT | 
HGF HATA AT HT IAAT |] 2-2 II 


Beings are unmanifested in their beginning, manifested in 
their middle state, O Arjuna, and unmanifested again in 
their end. What is there to grieve about? 


If S{clfet are Tear AAU is that not 3eAFaT Alec: ? 
Then why G@dqrat: 1eUraA Ala: GGA HaCAT ? fereet 
3eIradl Wa: Hdetd ? Death causes HCA Aha: ?! 
All these questions, maybe, because I have not understood 
HeUFA Ties. 
Anyway, why worry about 31ca¢dI afd: and cle AWMea:, 
aa FI Ue ? 
(&) We should be happy to be His 4¢d:, period. 

Il AAS Il 


YouTube video https://voutu.be/SpYrw4C Yxb8 
Updated Blogposts - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 
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G- eras 


(4) https://studyl geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/04/ 


ITATI-ATY- 2 2-S-FelVM"S ET/ 
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SATII 82-6 FT AAT HAN + ¢2-6 AMAS TAA 


XT Ta HAN AA Gay AMT: | 
qacae: - FT Tae HAS APA Gea AMT: | 
sade asta At Saeed SUAS URE 
Gace: - Hote Aet UE Aster ATA CUT: sored 


saat ATARTUTes ALMA aI |I¢2- oll 
gece: - Tare ART US APY HARTA I122-00 
STFA: TAT IO, 
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[te | se ea a ee 


The word AT# in (1c) is common object of alae: (1c) and sod (1d). 

In (if) FAAARAERNT i is closely related to the Paed: aaa, hence (1f) a 
OTFaTeT:. Actually aaeTa i is complement fae: for the intransitive verb 
sTantal. 


SerdUewy: MeeqlFAra?: 
YT ACR: 

01. F-Tarae. 314 Y. 173 

02. cd - however CIA 

03. ACH: - AA. 314 YU. 173 / 16 WE: GEA ST: ACE: 
(sect: y/ 

a. UX: - WX most adorable Td. 374 ¥. 171/ 
TAT HAT AY TeAey 

04. PaOT - Ad Aa. 3 AY. 273 / 

05. Hari - HHT action, activity ay. STA 273 / 

06. FRY - EAE HE. 71 / 

07. Geaes - Fess (GAHAtS)-Mal: Maeda / GAT 
sannyas 4 P. 1 To place or put down, deposit. -2 To lay 
down or aside, give up, abandon, quit; del CAST QIES at 
Fesqedears V.5; FeaeaVer R.2.59; GeAealsT aA 
Me.95; Ku.7.67. -3 To make or deliver over, entrust, 
commit to the care of; Hfa Tarot HAT 
FergeAeAaicAucda Bg.3.30. -4 To put together. -5 (Used 
intransitively) To resign the world, discard all worldly 
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ties and attachments and become an anchorite; daled 

faflacgcal Healeacon afast: Ms.7.94. Hea 

aTOTTSaK ca- Paar Geared Hea Bh. 3.132. 
sada Va Bet ATA Sale: :soRa 

08. le Heiea 2. 314 Y. 3° / oT Hea: BTA: 

Hatea: (TEAC: )/ Hela ananya a. 1 Not different, 
identical, same, not other than, self; 311~UT Wadeare 
TEHLET WIT BAT | AT fe AAA Me AMA 
adit Ram. cf. Ram.5.21.15. -2 Sole, unique, without a 
second. -3 [alfed 3tea: TANS BEA] Undivided, 
undistracted (mind &c.); having no other object or 
person to think of &c.; HAM Pdedadedl Al B ser: 
SOLIDS Bg.9.22. In comp. 3lc1eF may be translated by 
inet by another’, 'directed or devoted to no one else’, 
"having no other object'. -4 unopposed; ora afar 
std Waa ta: Kau. A. 

09. Wd - only 3cyss# / 

10. Btelet - aret engagement 4. 371 / 

WW. ATA - EAC Ua. 271 / 

12, aed: - e-ereh: ag -FA. CTA / HTT. 13 / 8 
fale dreayA (to think, to meditate, to recollect, to 
concentrate upon) Faric:, 08% 8 oS€ UxeHUGT, UhAR:, 
zee 


13. SOA - SU-eMeM: AE H.-Y, SS. / SAT upas 2 A. 1 


To sit near to (with acc.), sit at the side of (as a mark of 
submission and respect); wait upon, serve, worship; 
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sMAAdeaRAesheaqana Ch. Up.1.1.1 &e. AT 
caed Sad Bg. 12.6;9.14,15. 
14. WY - fa. aT. Besa. / FUT: ICA TS: / 
APY HART OT 
15. STARA ASA - STARA UA Tea. STF Y. 673 / Z1TATNT 
dd: Yat G: Sat Madar: (Teahe:) / 
a, TARA - fae: ora: Fa-fa. saa / 3 
aT, 1’ 1 / 3111421 6 U. 1 To enter; 
ate rreaceniaaer R.2. 26,3.28. -2 To take 
possession of, possess, affect; FSA Art oT 
UUs H.1.3; so FAA, Ale:, HI: &c. -3 To go 
towards, approach. -4 To go or attain to a 
particular state; TH, Arey &c. -5 To arise. 
-Caus. 1 : ALAA aT 
Bg.12.7. 
b. Ut: - UAL AT, 37 171 / 
16. ANTA-aACa. 334, 6°3 / 
ARRAN HASTA 
17. AAAI - FATA F, 371 / Ack: 
fagada afeael aaiae: Ta: ATTEN: | FRM: 
GEN: Ud ATHARSEN: (maeIy:) / 
a. Hcy: Fay. 1’ 1 / cz: [cA] 1 Death, decease 
b. Ha: - 1 Cause: passage. -2 The course or circuit 
of worldly life, secular life, mundane existence, the 
world 
c. UTS: - ocean 
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18. AAaUA - THCY (AA SA+Y)-: Ta-fa. aaa / 
33 Y. 171 | SHY 1 U. 1 To raise or lift up. -2 To: save, 
extricate: deliver: rescue. -3 To extract, take or draw 
out. -4 To pull up by the roots, root out, extirpate. / 
wea m. A deliverer, redeemer. 

19, eA - HeAE Ua. 11 / 

20. Afi - afer not after too long, soon fa. WI: aT, 
5°1 / aAfay a. See 31feN; UVaTarAy AaseA 
TULUM Told Bg.5.6; 12.7. / 31 a. (a. c.] 1 Brief, 
transitory, of short duration; aad, ATE, “WAT &e. q. v. 
-2 Recent, late, new; aa Paear: fic R.8.20 the new 
lord. In compounds 3fat may be rendered by 
‘recently’, 'just', ‘not long ago'; "add PATA Ha 
§.1, just set in. “TAT; FROM sate Pen ateta 
Ud §.4; having recently brought forth (who died not 
long after delivery, said of a doe) or a cow that has 
recently calved. -t4 adv. (also 3172RUT, 31TENTS, ZITAT, 
31fa<Ez in the same senses) 1 Not long since, not long 
ago. -2 Recently, lately. -3 Soon, quickly, not long hence. 

21. Harfa - a7-OT: oe 3.9. Uh. / FT AAs (to exist, to 
DECOM’, to he to happen) > saThe:, 08,0008 UXEHUAI, 

31raa2t: Overall Meaning 
Yd Aca: For, hold Me as their supreme goal, intent on Me, 
HAC! Ala HeAes those who dedicate all actions to 
Me, 
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Hertel Ud Ueto ATA CAAerd: Sad and worship Me 
meditating on Me with exclusive devotion 
ory 
Ala saad a aTAL ASTH Of those whose minds are thus 
focused on Me, 
ATTARAGRT THETA HA APT STaIA I become, 
before long, their saviour from the ocean of mortal life. 
BeallagerGoray 
YT TANT PANT (¢ SAT) FOYT HAT” VAST ATAT: 8-2-2 
aie Ge AST: (¢ 3T8ITTOT) “EA ACT” VAST ATA: 8-2-2 
HoleAots Ulaleq (C HART) “A Bla” VAST ATA: 8-2-2 
Al Sod SU (¢ HART) “SATA” VAST ATAT: 8-2-8 
BTEC (82-8) LNG HTeTSCH-Berd: 
AMTAS UAGTA (¢ HTARTATT « HAS)” VAS ATA: 9-2-2 
FATAARAERT (¢ 318RTTT) TAT” VAN ATT: 8-2-8 
sara APART (¢ BATTEN « FERTEUT”? VAST ATAT: 8-2-2 
ALATA MAT ATA (€ HART) “Aaa” VAST ATAT: 8-2-8 
BEAST (8 2-W) LAN HeASCH-Bed: 
EAICITAT: Notes of self-study 
(?) The ater: “Tat HAN Ala Grae” is a repetition 
from Alfa Gall HAN Ae AeAeAicAdcal Bg.3.30. The 
difference is that in (3.30) the word is 31@3IcHUcaT. Here 
the word is ALATA AU AAT. We can Say that being 
3&AicAde: is the same as being AAidlMada:. 
(2) There is also TAHA ATM UeUEACA TE Fal (4-83). 
By parsing ait PAPAIN Aetal Aeaea Wa T 3a one, 
who is self-controlled, by mentally resigning all actions 
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dwells happily. @2it one, who is self-controlled is 
3I&IBicAda!:. Interesting it is, to connect the dots (3.30), 
(5.13), (12.7). 

(3) I was intrigued by the word afax, because in common 
practice, antonym of fax should be 31fx. Was happy to note 
that in Apte’s dictionary also the detail for ATdX reads “See 
SRR; Wega Alsen Arosa lA By.5.6;12.7.”. 
Yes, in (5.6) also there is Afdxur, here arent. 

Looks like, at both places using 31f¢XUT or 31faxTe can cause 
coalescence AfexT: with the previous fA of alla Alagoa 
hence SaIFAaricaay or with ZA of Alster 
AaUMelsTeOid hence Afadeanfaronteercate. 

Actually 4 can as well be separated. So, Halla of TaRTeaT or 
AleseA al feUnieeteesid. But then it could be parsed with 
the verb and read as SNA oF or of 31a. 

Composing the uncommon words AfeXoT ate is 
astounding. Afterall it is 418T4TdTel Sard ! 

(¥) But AfayoT arated are diplomatic. Because ‘not after a 
long time’ does not mean ‘immediately’, not even ‘very 
soon’. In ATaxvT Afaxtd no exact time is specified. We 
Should rather go by aeall AeAcalAed AletaeAr wead 
(9-88). If a alcTdIcT also would reach Him, attain Him after 
many births, we should take it that we are too raw, too 
immature. So, let us take it, that it is going to be a long time 
for us. 

(3) We should be happy to be His 4¢d: and leave it to His 
discretion, when we will be eligible to be in His abode. 
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(&) Alongside we should also have the faith 47cqul that He is 
the aaeudt saviour. 7qUT and 31d: are the two most 
essential attributes to be cultivated, to be nurtured. 
| MAAS | 
YouTube video https://youtu.be/v3nWlujtab8 


Updated Blogposts - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 

(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
(3) https://slabhyankar.wordpress.com/2024/09/05/2010/ 


(4) https://study1l geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/05/ 
SATSAT- 8 2-6-A-d-H/ 
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AIFS 22-¢ ALAd Aa HI 


AA Hel sTeIceT ATA Tare feraerz | 
Gace: - Ae Ud Aa: sere HAD Geer IAT | 
ahaeas aeda Ha Hed a GE: [1 22-C i 
Gaecese: - PraTasaes ART Us 3a: SLAF aT AWA: |182-Cl 
STFA RTT: TAA IOTA, 


Heh | HueT | HaTdraT: | Het | fatter: | sexar | Herat: | fasear: 
4 Or: Used: for 
ee a i ae ce 


3 | (<q) Aare Ud 3td: fora farsa 
Hey, Ta 
) 


BrdU: WecleAa?: 
(dA) ALA Ud Het: HIST 

O1. (AA) - WAe Aa. 11 / 

02. Af- WEA UE. T1/ 

03. Ud - only 3cddA7 

04. Het: - AeA mind AY. 271 

05. 31&eea - HTeT-eMTa: 3cHet AME AT. UR. / HTT 3 Uz 
1 To put, place, deposit, implant, igtiae: SE AVITUTS 
PANT Bg.5.10;8.12. AeATe oF Iq: TaATaeil R.9.4; 
Bg.5.10; GSaeceied Act: §.4.4; fect Tataasats 
F R.11.86 inflicted on me 19. 26; Uae fereatet eee: 
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19.54 consigned to the flames, burnt; ey 
assay Bk.7.102 plucked up greater courage. 
-2 To apply, propose, fix upon, direct towards; 
I Ucet: S.1; HLA Hel 31k Bg.12.8 
(ca) A gelaay feraera 

06. Ta - TERT EH. 2°1/ 

07. ferders - fefaer -eret: fora: one AY. Ua. / Torfaen 6 
A. 1 To sit down, take a seat; oldiFdc- ‘ara aara 
(311Hat) Si.1.19. -2 To halt, encamp; R. 12.68. 3 To enter; 
TAMA HAldata Bk.4.28;6. 143;8.7; R.9.82312.38. -4 To 
be fixed on, be directed towards; Tafetasce tse: 
R.14.66. -5 To be devoted or aitached to, be intent on, to 
practise; STAUTATOA A Taaatel Faery feifaeta F Ms.2.8. 
-6 To marry (for ferfaet q. v.).-7 To alight, descend. 
-Caus. 1 


3d: SLAF (cdH) AR Va frases 

08. 31d: - from now 31cU4AL 

09. Hedy - after 31304, 

10. faafevae - faae-erar: oe Ag. Un, / a1 P. 1 
To live, dwell, stay; Fel acetal GA BROS TTA: 
S.1.26; faTaeare Azad Bg.12.8 

(314 CAAT) AAA: af (Hele?) 

11. 314 - here 31cUqG# / 

12. caar- ISHS AE. 371 / 

13. Gwe: - ‘doubt %. 1°1/ 

14. o- no, not CTA / 
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15. (#dez:) - p-ET A: dead-Ta. hdca what must be done 
/ TT. V1 / 
31raqaraq: Overall Meaning 
(dA) Ala Ud Aet: 31 eed Fix the mind on Me alone; 
(<dH) ATA gery feld21z in Me alone rest the intellect. 
Sic: HeGH ( [ (dA) ATA Va feraTavares hereafter you will 
dwell in Me alone. 
(3TT CAST) GA: FT (HAcza:) You need not doubt this. 
Graa ger Gqory, 
ALA Ael HMA CET (¢ HART) “et TEE)” VAST ATAT: 
F-2-2 
FY Sahel Tora (¢ HAT) “fora? VAST ATA: 8-2-8 
faacaa wala (¢ 3A) “PA ALA” VAST AAT: 8-2-2 
3 HE” af GAT: (¢ ART) “aT Al” WAST ATAT: 8-2-8 
BEAST (82-C) LAN HeASCH-Bed: 
EAICITAT: Notes of self-study 

(2) The two imperatives “A2q Act 31d Fix the mind on 
Me alone” and “fa gare fea2Tz in Me alone rest the 
intellect” speak about what to do with the mind and the 
intellect. That brings to mind that in his STCAYCHEA or 
ford roTyen a PACSSHATAT: speaks about 
HalqeeUeSHN aT fet led] .. Paaleleauu: false false 
He speaks about Act: gare: 31@SHN: faTH. Are these the 
four aspects which cause our thoughts and actions ? Relating 
this to the mention here of only Hct: and gale, it seems, 
once these two are harnessed and made to be engrossed in 
Him, there would be no relevance for 31@SN: and fads. 
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(2) For a coincidence, in our WhatsApp group we are 
presently studying SS6: Ac: of aad: WoT: in ETI I CIS Tol 
where there is the quote 4 UcT el 31 aT staid .. Te 
sTdfd Connecting that here, when mind is fixed i in Him Hat: 
3TUTS and intellect rests in Him gare felfa24, would not one 
be so engulfed in His radiance asnat 318 aT sdf that 
everything AANICCASSH fae tey lose their relevance ? 
Attaining that state is being Felaletra ar: false flatsea i 1.e. 
qe dtd. That alee: or WAH is ecstasy, bliss ! Whether 
NAT or 3TCAVCHA or WaAlifaNe the message is one and the 
same Uch Ualaar aqeel dcied Truth is one, the magi put it in 
their own words. » 
Il AAS Il 
YouTube video https://youtu.be/r2 1ImVgYrHZ4 


Updated Blogposts - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 

(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
(3) 

https://slabhyankar.wordpress.com/2024/09/ 07/aTTaId ITY -2 2- 
¢-FARd -Aal/ 
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NATIT 82-8 3127 Pod WANA 


312 Foret PATE oF Tere APY PEMA | 
Gqrsa: - 3p FRITH ATEN GTAL aT TRANS FP ETA | 
HEME Te AMES TaTSTT |] ¢2- a 
qause: - WIA da: FTE SUS HICH TASS II QI 
=e lita 


Sinaia 


1a |e mete 


In (1a) SATS has its own object fad. The word Teena i is adverbial. 
The phrase (1a) is objectival of {eT¥ (1b). 

Likewise in (1c) 3114 has its own object ATH. 

The phrase (1c) is objectival of $e (1d). 


Hedy: WeelFATa: 

31 APA Poe EAA PATNA aT eer 
01. 314 - 3cUa4# and so 
02. Afa- 31a Ua. 771 / 


43/112 


03. Faetay- Toa ay. 271 / fae p. p. [Fac-Fcl] 1 Observed, 
perceived. -2 Considered, reflected or meditated upon. 
-3 Resolved -4 Intended, wished, desired. -5 Visible, 
perceptible. -7#7 1 Observing, attending. -2 (a) Thought, 
thinking, attention; (5) desire, intention, aim; Afedd: 
del Had Bg.18.57; 3Hfa asec 16.16. -3 The mind; 
Geral Ga: ware AalaAHRT: Santi.1.22; so Tafa 
and comps. below. -4 The heart (considered as the seat 
of intellect). -5 Reason, intellect, reasoning faculty. -6 
Knowledge 

04. Teera- fear fa. 37a AT, 271 / TEA a. [F2-fTa] 
(compar. PSI EIR S| ; Superl. FSS) 1 Firm, steady, fixed; 
STARE Storer AL eal iat 8.5.2. A FATT: 
Peersieaaearean fer: AAA F: V.11; Ku.1.30; 
R.11.19. -2 Immoveable, still, motionless; 
ReNTaA ACS sats: TINA Ku.2.38. -3 
Immovably fixed; HleoTALITAACARNT Ace SAX 
Ted U.1.39. -4 Permanent, eternal, everlasting; 
pfedsted aaa aca Aaculel: Me.57; 
Mal.10.25. -5 Cool, collected, composed, placid, calm. -6 
Quiescent, free from passion. -7 Steady in conduct, 
steadfast. -8 Constant, faithful, determined. -9 Certain, 
sure. -10 Hard, solid. -11 Strong, intense. -12 Stern, 
relentless, hard-hearted; 31é) [e2N: His adit} Ua 
Ku.5.47 

05. TANGA - HATE-AMa: TAeaA / TATE 3 U. 1 To 
place or put together, join, unite; {I&TaT: AcedaUoc 7: 
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qth Parag: Ram.7.7.26; Act: Gal: GATES FoaNFAEA 
ddtdd: Mb.8.34.16. -2 To place, put, put or place upon, 
apply to; 4G Aleet GAT HAL Ada fectet: Pt.1.327. -3 
To install, place on the throne; dalceAa 31d Usd 
Alera: WATE: R.17.8. -4 To compose, collect (as the 
mind); Aq: Saree fergie: Ram.;oF Welle GAT dd 
Hall Aceld dH Bhag. 5 

intently upon (as the eye, mind &c.); TATHA Alfa WA 
frMTAS Tals ag Ram.7.35.18; 372 feat SAM AF 
Mealy Ala [eA Bg.12.9; Bh.3.48 

06. oT - 31c44F no, not 

07. Meali> - TEAC IGIE oe AY. UA. / Meh Mey eect (to 
be able, to be powerful) Farte:, 09,0089 aaa, 
HHHAH:, hole 

dd: Geta AA ITAA HUTA SCS 

08. dd: - 33cUa#, then / 

09. Feros - fa. ar. Westerly, / tel Tea a: 
Gara: (SITE-aeA:) / reser 1 N. of Arjuna (the 
name is thus derived i in Mb.4.44.13 :-- altel isle tal 
Tatcd factAlele det | ACA Get ea Tao dargat 
esta Il) 

10. ATA - HeAG Ta. 271 / 

Li. 3eareaeter - HEAT YF. 371 / EAT: Va YT: 
(PHURA:) 312aT 317A Aor OT: 31a: 
(Garer-aeqEs:) 

a. STFU: - SEITE: 1 Repetition in general; cUTeaTcayT 
UAT Sit alsa seas Raed Ararat 
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S. B.; 7.4.28 oe aaa AT Pt.1.151; Ms.12.74; 
Y.3.322. ef. also 37-UTAkT Hassan: | MS.10.3.26 
-2 Repeated practice or exercise, contiuned 
practice or use; 311aXd FATS K.30, Pt.1.133; 
saa dT Heda AeA TF TEAC Bg.6.35,44 by 
constant practice (to remain pure and unmodified); 
12.12; UT’ Y.3.51 practice of concentration; hence 
sometimes used for ‘concentration of mind upon 
one subject’; “Teraet cet AcTH R.10.23; so 2°, SET 
&c. -3 Habit, custom, practice; fazed 
PASFA Pl. 3.71; Ae BAIA HAA AAA U.I 
therefore address me as is your wont; 

HASTA FANRN AA Ku.5.65; Y.3.68. -4 Discipline in 
arms, exercise, military discipline. -5 Reciting, 
study, repeated reading or learning by heart; 

pled aieerareard: K. P.1; K.146,200; Ms.5.4; dq” 
is of 5 kinds:- Qed Yd fea sFAaet ST: | 
deala dd faeaerar dara fe Yaer || Daksa. -6 
Vicinity, proximity, neighbourhood (for 312121); 
Taase- aA (eh) Hat waar Ku.6.2; 

(3 ForH-2) Feit must mean ies speaking to 
"Madhu who was near her' scil. by having 
manifested himself before her, which fully 
preserves the simile of Parvati, herself silent, 
speaking to her lover who was near her through 
her friend); 314da ade Alar Wad ae: 
U.7.17 given in your charge; Si.3.40; 


46 / 112 


SFUTAT-Q-ETeTAT: P.W.1.38 Sk. (ragarded as an 
Aluk Compound). -7 (In gram.) Reduplication. -8 
The first syllable of a reduplicated base, 
reduplicative syllable; Yals#Ure: P.VI.1.4; 374 J 
ad fated aat: Yatsearaaat: Fale Sk. -9 (In 
Math.) Multiplication. -10 (In poetry) Repetition of 
the last verses or lines (as of a chorus); chorus, 
burden of a song. 

b. 317227 GaleT: abstraction of mind resulting from 
continuous deep meditation; 37 FIT Alset Tat 
FANATIC Vela s Bg. 12.9 

ed y 

12. 31TH - 319-S: Tard / 31T 31, Caectt (to 
obtain, to pervade, to occupy, to reach, to get) Fanie::, 
04,00%€ UXETAUET, AA:, Zfele / ZT ZT AFIT (to 
obtain, to get, to receive) mRue:, 90,03€ SH GUCl, 
aHpah:, Ae / 

13. SoG - S9-UMa: ANS AY. Uh, / SL SY Se (to 
wish, to desire, to want) dalic:, o£, ,col9d UXeHaY, 
ahah:, Ac 

31rd aT: Overall Meaning 
377 ANA Paarl REAR ATUIA FT ee fF If thou art unable 
to fix thy mind steadily on Me, 
Ad: UeTAS ATA TFA A set HICH, STS then Oh 
Dhananjaya by the Yoga of constant practice do thou seek to 


reach Me 
Graagryory, 
378 Felet PATE (¢ HART) “TATE” TANT ATAT: 8-2-2 
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ot QoS Alay TEAL (C SARTO) “AA TE” WAST ATT: 
¥-2-8 
HFAAA et Tal (C HART) “Seq A” WAST ATAT: 2-2-2 
AMATI elS aT (¢ HARM) “Cosa” VAT ATAT: 8-2-8 
TAY Te HVAT: HALA HTACT (82-8) LANG HeTSCH-Berg: 
TAICITAT: Notes of self-study 
(?) Every chapter of @idT has a title as one aysT: or the other. 
But mentioned in this 2h: is 31-ATAareT:, which is not 
mentioned in any of the eighteen titles. The compound word 
can be deciphered 31321e: Ud Sat: (HAIRA:) 31AAT 
HEAT WAT: HFATAT: (FAAT-AcTST:). 
(2) In Apte’s dictionary compound words are not separately 
detailed. But there is an exception for this word 31*3Taarer:. 
The detail reads “31*2TGaleT: abstraction of mind resulting 
from continuous deep meditation”. One may grant that 
“continuous deep meditation” is 31aTa:. But is then “the 
abstraction of mind” Sls: ? I am not inclined to take that. 
(3) The meaning of 31*Td: as ‘exercise’, repetitive practise 
is interesting. Men in the army have to do parading as an 
essential, regular exercise. Meditation and concentration can 
also happen only by practice. Otherwise, as is well known, 
mind is a monkey. 
(¥) About how one should breathe one’s last is advocated as 
TACANIM GAFA Hatt Sie PIea T | 
FANG Aer: WTA EAA STURT Il C-8 2 
SMACAHAR SEA COLT ATAT CART | 
q: Walla Asteaes F Ufa WAT AAs Il ¢-23 1 
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8.12 Having closed all the gates, confined the mind in the 
heart and fixed the life-breath in the head, engaged in the 
practice of concentration. 
8.13 Repeating Om, the Symbol of Eternity, holding Me 
always in remembrance, he who thus leaves his body and 
goes forth reaches the Spirit Supreme. 
Is it possible to practice this directly at the last moment, 
without any previous practice ? 
el WelVat says 

Saray Gay | aT ATVI | 

AUT Aiea ONT | aac || 
Stand at the door of the divinity, at least for a moment and 
you will have attained all the four modes of emancipation. 
Note, “at the door of the divinity” does not necessarily mean 
the door of a temple or a church or a mosque. Sikhs have a 
beautiful word TTOGAIX, so identical to Caifaat cant. 
Basically cata cant “at the door of the divinity” means 
fully focused on Him. 
Also SUTaT meaning for a moment has to be taken to mean 
‘at least for a moment’. As the practice will grow, moment 
will become minute, minute will become an hour and 
gradually mediation will happen as a concurrent activity. Gd 
aaa who was housemaid of Gd alae also developed her 
meditational practice, that 

afd HUSA | Tot aSet eT IN Il 

Whether grinding the flour or pounding the grains, I shall 
only sing of you. In those times, these were routine 
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household activities. There were no flour mills or dehusking 
machines. 
of TORS STOTSRT | St oA IT ARIAT 12 II 
May your name not rest even for a moment 
foce Sra SNS | TET SR fA 113 I 
May your name in my speech be my ever present occupation 
ALIS SSN | LST PST THT 1 | 
You, who wields the discus, be my mother, father, brother, 
sister, friend 
Aa Ase ALOT | EAU TAT ar INS 1 
My mind is at your feet, says this maid of Gd Wadd. 
Listen to this rendition by none other than Asha Bhosle 


https://www.vyoutube.com/watch?v=v6eAcW1Pcow 
Also another video 


https://www.youtube.com/watch?v=REpzORs5bRO 
(3) In the Indian tradition, sainthood is by such ardent 
devotion. 
In our life also, ardent devotion may have some beginning, 
some time, but it has to grow, it has to be made to grow, for 
which 3121S: ! 
| MAAS | 
YouTube video https://youtu.be/LeCbyUPAIPA 
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TATFATY 22-20 37TeM stages 


HFUMAS AAAS A ACHAWAT 8a | 
Gace: - TFA ZT 3a: 31S ACHAGTA: Ha | 
ACTA HAN HateaahaAaeare | 2-8 o || 
Tarda: - AEA HT HAM Hdel Aah srareeahya I 
92-20] 
ATFATIT: TAVITA 


Sop se lies et eer een ere 
aT: a fet | re: 


In (1a) though area: has WAAT Tasiled: it is THAT: because 31S is 3HAh. 
In (2a) pel has its own object HATO. 
In (2b) 3TaTCEaRT has its own object Taafea. 
The a+r: (2a) Aaya HAT pel i is adjective of ((d#). 
Serdyeyr: WseciF ara: 
HEA SAA: ATA HT 

01. SUA - HFA Y. 771 / 

02. 31aAe: - HaAAT, 374. V1 / 

03. 318 - 318-eet: ae ay. Ua. / 31 31a Ifa (to be, to 

exist) 3TATe:, 02,00€0 qeaiady, 31hHH:, ae 
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04. 31T- even if SIcUIAL 
AchAUA: 34 
05. AHA: - AchAWA fa. AT. 171 / AA HA Bia 
Achat (SS6I- ACTEI:) ET HES et aa Te CHA / 
Ache WH aed a: ACHAT: (SEANE:) / (MEGHOTZA) 
Ad CF HACABA | Hed cd Hala caqHaa HaeHEe 
HASTA a ACHANTALOA || EATS 
ae Aedih ILACSSE ET Aaa Mra graa | STA 
acernai Mares: I 
06. Hd - a1-OT A: one #9. Uh. / 3] AATATF (to exist, to 
become, to be, to Fanpen) FdTic:, 08.0008 ULEAU AT, 
HHH: AC / 
Aa anit adel aT 
07. Aaa - “for me 31cU a CARA 
08. HA - HHeT AY. 2°3 / 
09. del - ata: aig -fe. pad / TAT. 11 / 
10. 3114 - also HeaTA 
feat sarceawea 
Wi. Teaftry - ater Sa. 271 / eee feaeq ale: 
accomplishment / fq’ Tye] ETa et (to be thoroughly 
prepared, , to be achieved, to be 
ready) [edifd:, o¥.00€8 ULEATEI, 31haAH:, fete / (AM) 
Tae TIel VTSs (RITAet) ASeTeA T (to rule, to be 
auspicious) SaTfc:, 08.0040 ULEATCT, AhA:, AC / 
a. Taafe: f. (fAtL-T#del] 1 Accomplishment, 
fulfilment, completion, perfection, complete 


attainment (of an object); faxrter aad RTA 
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pdAedd: Ki.14.8; Shuraare: ted Haifa Agar 
Ah LUT Subhas. -2 Success, prosperity, welfare, 
well-being. -3 Establishment, settlement. -4 
Substantiation, demonstration, proof, indisputable 
conclusion. -5 Validity (of a rule, law &c.). -6 
Decision; adjudication, settlement (of a law-suit); 
atanor- aut oT Wael Telaxcaay 
Ram.4.18.47; deAleot AEA ahetatiedhy 
Ad Sukra. 4.726. -7 Certainty, truth, accuracy, 
correctness. -8 Payment, liquidation (of a debt); 
STAN AACeaaA AA eT Aiet: Ms.8.47. -9 
Preparing, cooking (as of drugs &c.). -10 The 
solution of a problem. -11 Readiness. -12 Complete 
purity or sanctification. -13 A superhuman power 
of faculty; (these faculties are eight:-- 3TTOTAT Tera 
Oita: Weaet AA aa | Sfted wT afeed a aa 
AIATAAT Aa II). -14 The acquisition of 
supernatural powers by magical means. -15 
Marvellous skill or capability. -16 Good effect or 
result. -17 Final beatitude, final emancipation. -18 
Understanding, intellect. 

12. HATER - HATCH: Fie AY. Ue. / HATS U. 1 To 
get, obtain, secure, gain; Adm Acai R.3.33; 
CTIA ATLA Mss.4.76; ALAA, PAA, PTAA &e.; TF 
WaTSTAATE S.4.6. -2 To reach, go to, enter. -3 To 
suffer, incur, receive, meet with; faealAdlcatid 
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Ms.5.161; so aryay KC. AeqAacaia meets with death; 
otd UTAAEAA Bg.2.38,53 

31 da: Overall Meaning 
ZFS ZSTHAA: 37S ZiT If you are incapable of even this 
practice of repetition, 
AchHUCH: Hd then devote yourself to My deeds (service). 
Aqua ALOT pel 3119 For even by working for My sake, 
Taal aT you will become attained. 

Graa ger qory, 

FAAS CAAA STS (¢ START) “AHA”? VAST ATAT: 8-2-2 
FACHHULAL So (¢ 31@IATTOT) “TAY 81” WAST AMAT: 8-2-8 
AGUA HALT (¢ 31a) “TA HAL”? VAST AAT: 8-2-2 
Para IAA AA (¢ HART) “AGTCEA” VAST ATAT: 8-2-8 
3TIEHAST (82-80) Leh HeSCH-Bee: 

TATCITAT: Notes of ee 
(?) The two phrases HehATTH: Hd and AGA HAMNCT pel 

(-d#) bring to mind 
TA eect led TAY ollehy feast | 

AAA CAAATCA FS US THAT | 3-22 
There is nothing in the three worlds, O Arjuna, that must be 
done by Me, nor is there anything unattained that should be 
attained by Me; yet I engage Myself in action. 
If there is no pdcra for Krishna himself, what then are 
AGaA PANT ? 
The fact of the matter is that what all HHT we do are 
tari, with our self-interest. What needs to happen is that 
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the same HAT should become for His sake IE | instead 
of tarel. 
(2) In Sanskrit grammar, verbal roots UTdd: are UXeH and 
3icHel. Surprisingly, rather, interestingly, number of WEA 
{ITdd: are many, many more than 31cHet. Is this aspect of 
Sanskrit grammar suggestive of the philosophical thought 
that our HAT should be more WH than 3icHet ? 
We should grant that answer to the grammatical question 
“why more &Idd: are WEA and not 3ilcHal ?” is better 
found not in grammar, but in philosophy ! 
(3) The verses 
aa PaPacrtene gaat arte areata | 
TRIS SA eA ACG LTI SLIT Il 5-C I 
ToT Sag areae Ura ers feisty | 
sequins aded Sia IAT Il 4-8 i 
TEAVATT HAO Asa AAT HAA: | 
cad aU Oat TEAHTAASTFSTT Il G-20 | 
advocate just that, right ? Note, all the words 
FRASER aT ea aler dT COLI SLA AT also 
TAT SaaS aE Ua OTT Sa TTAL ental are WaAed: 
(91-1: :) eevee they are all UXEH unto Him, who is 
UN:, WLA:. 
(¥) The basic thought is ATCT asa cated AXiid. Note, not 
HAC cAtcd, but Usa ceed. When done that way, they 
become ACA ALOT. 
(3) Easier said, than done? But one has to make a beginning; 
right away ? 
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lI WAALS | 
YouTube video https://youtu.be/WRJS5YqqNITE 


Updated Blogposts - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 

(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
(3) 

https://slabhyankar.wordpress.com/2024/09/ 08/aTTa1d-STY-2 2- 
9-312-fae/ 

(4) https://study1 geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/08/ 


FATS - ° 2-8-3721-Feled/ 


57 / 112 


|| 34 STOTAIcHal TF: || 
AISI 82-2? 3Aaacaewsrarsha 


AAA SHS Hl AAA: | 
Gera: - HA VE 3 HwFa: SS HEA AAT HAT: | 
udHanecaet ad: HS UAHA | 22-22 [I 
ques: - Aaa aa: HS AA-HICAATT Il 82-2 FI 
ATFATT: favayoray 


Heese 


In (1b) mda has its own object word Uda. 
In (1d) : has its own object word AGA, 
HorGUer: WeelFIa?: 
312 Vag ST HAA Sea: STA 
01. 31 -so SHeUIA 
02. Udq- Aa. 31F AG. 271 / 
03. 311 - also SCT TF / 
04. ada - p- ETT: THETA | FH SHAAN (to do, to act, to 
ae) oenie:, 0¢,0080 seraqdy, UhA:, 3c 
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05. 31214: - 121d Ta. 374 ¥. V1 / a Wd: Sled Hed: 
(AaA-AcTS3:) / Wh-Ual: FA-Ta. We able, capable / Wh 
ar ANU (to be able, to be possible) fealfe:, o¥.00¢¥ 
saaue!, 3TH h:, ae / eh ea ed (to be able, to be 
powerful) FaTic:, 04.0089 TREATAT, STHHH:, 3fole 

06. 3118 - 1a: fe A. TH, / FE ae BFF (to be, to 
‘SHORE 02, peeciibiar — ae 

07. dd: - then HOT / 

08. Aare - FEAT 4. 11 / AA Ut: AGA: / 3a 
FAT Ue BVT: AGT: | / 

09. 3nfAta: - 30f-ere: Fer-fa. SMA / HAY. 171 / HFA 
p. p. (Used actively) (with an acc.) 1 Resorting to, having 
recourse to; GF hel AHAecGAN A: R.8.14; POO: = 
PUTATAT: Sk.; ATS AcTATAA Bg.9.11; R.1.13. -2 
Dwelling in, inhabiting, seated or resting on, stationing 
oneself at or on; 3q CHlCHATATAAT STATA M.4; so 
TATA NA: TATA; AeATAA SOT: Ak.; R.12.21,1.75; 


elt’, zr &c. -3 Using, Smlayinie: -4 mies 


10. AdlcHalel - TacAaH ea. SAY. V1: / Set: T 3tat 
McAAlel T Sid AdlcAATel (Gdead:) / Aci: ie. one who 
has self-control / 31c4dIcT i.e. soulful / So, TATcA ATT 


means one who has self-control and one who is also 
soulful. 
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M1. PIAA - TIHAHACAT Y. 271 / HAST HAUT 
ella CAT: AAHAHACAT: / IAAT HA: HIATT: 
TahAHACAAT: / 

12. H8- H-Ma: Ae AY. Th. / H FHI AAT (to do, to 
nee ae Te) GEG: og, 0080 SaqUAY, UhAH:, 3c / 

31raqat: Overall Meaning 
HY Vag HT PIA 3 Wd: 317 So, if you are unable to do 
this also 
Ad: ACA TNA: DACHAaTe TAHA AAA HE then 
being in union with Me, and with self-control, renounce 
fruits of all actions. 


BealagryorAy 
TAAGTAAFAS TS (C ZARA) “CAAA”? VAST AMAT: 8-2-2 
Shel AGATA AA: (¢ HART) “<aTATIA” TANT AAT: 8-2-2 
ages (¢ 318) “hela”? VAST AMAT: 2-2-2 
Ad: HS AACHAET (¢ HART) “AACA” UAT ATA: 8-2-8 
3TIEACT (82-88) oN HTeISCH-Bee: 
TATCITAT: Notes of ete gt 
(8) In the GFA: ‘Vag 38 HAA Fd: 37S So, if you 
are unable to do this also’ the pronoun Vd¢ has continuity 
from previous Qcllch: where the advocacy was AchHILAT 
dd. 
(2) In my €dI©IIa1: Notes on the previous 2cilch: I did dwell 
on Heh and WA: and AchATLA:. Certainly it is not easy 
to be FACHAA:, basically, to be ever mindful that every 
action be unto Him. So, there is that 3721¢dcT. 
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(3) In respect of that 318I¢dcT the advocacy here is 
$8. But before that AGATA 3a : and 
UdicAalcT also. Such additional qualifying conditions make 
every advocacy as much challenging, right ? 
(¥) By the way, I deciphered AA Set: AGA: / 31241 AST Ge 
art: AcaVet:. By AA Alt: AGAT: one can take HA AV: is 
that ONT: what has been advocated by Me. Hal He aNet: 
AGT: seems to make the UIcT: more affectionate, more 
intimate ? 
(3) I am also musing on UcTcHdcl. My deciphering of the 
compound word is “4d: J at HcAdlel UT Sid AdlcATet / 
Udi: i.e. one who has self-control / 31cAdc i.e. soulful /” 
There are many words across 4d, which seem to be 
synonymous. 
1. Bafa: 6-19 
2. GafaaicHr 4-21, 6-10 
3. Udtadieguiha: 6-12 
4, UTI: 5-29 
5. TAAIFHIAATSAG: 18-52 
6. UdIcAT 12-14, GaTcAleT: 5-25 
7. UAlergaAANgarea: 5-28 
8. 3IcAdIeT 2-45, 3TIcAHdedA 4-41 
9, UdicHalel 12-11. Deciphering FalcAaTel as “Ad: T 3Tat 
3MeAdel TD Sid AdicAalel / Ud: i.e. one who has 
self-control and 31TcAdIcT i.e. soulful”. So, SATCA ToT 
seems to connote a meaning different from the above 
eight words, right ? 
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Delving into the meanings of words in @lcT is challenging, 
but interesting and self-satisfying. 
Il AAS Il 
YouTube video https://youtu.be/NO4kLvv-Guw 
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TTATEATS 82-92 MAY FE BTeTAFATATL 


FTA 1S ATAFATs aA gealet TaTAISA | 
qace: - TT: a | 


© C C TEA [a= 22-22] 
Wars: - esta FATA: arava an Ser Borat 
82-82 || 


Note, in the second line there is no break. Gacescl: make 
reading easier. 


STFA: TAQ TOTAL 


seh | HTT: | Heaar | ste 
; OT: Used: 


1. HEAT - SIFTS study, repetitive exercise qu. 371 / 
2. WT - wet knowledge aT. 1°1/ 
3. A: - STAR superior FX. 3a aT. 171/ 
4. 1 - surely 31ea4] / 
Mele Caer faTasad 
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5. alec - aleT knowledge aT. 371 / 

6. CIITA - CUToT meditation ay, 1°1/ 

7, Fafarsad - ARTY: maior oe ON. Ua, / Tater 7 P. 
1 To particularize, individualize, specify: define. -2 To 
distinguish, discriminate. -3 To aggravate, heighten, 
enhance, intensify; YoRHs tad detereunt fafeer 
TatgtetiSe HellSolA] Mal.4.7 ; U.4.15. -4 To surpass, excel; 
farsa at faterers sear: fara Hehe: F ta 
Si.3.63. -Pass. 1 To be different from; Fdcéleat CASI 
R.17.62. -2 To be better or higher than, surpass, excel, 
be preferable or superior to (often with abl.); TeAT¢ Cul 
fafarsacd H.3.50; Mv.7.39; Aled Aes fatersad 
Ms.2.83;3.203; (also with instr. and gen.); GaSTAd 
cleat SeAalat fateead Ms.4.233. 

Meld HAHA: (Tafesad) 

8. COT] - CUloT meditation TT. 5°1/ 

9, HAHA: - HAHA 7. 11 / HHO Helle CAT: 
HAHA: / renunciation of the results of works 

Har ANd Wied: (ATA) 

10. Hole - HMA / of HeoARA AaAlrA (AA-AcToI:) 
/ HAA Hea (ae Sia SaeaLH Wie immediately, 
soon 

11. CBee - SAT renunciation Y. 571 / 

12. fed: - peace Tal. 171 / 

13. (Safe) - 31-7: oe W.4. Ucn. / Ff Aaa] (to exist, to 
become, to be, to happen) Faie:, 08 000% UXEHUAI, 
3MHHH:, HS 


~ 
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31edaT2iT: Overall Meaning 
IFAM AloTz AA: TS Knowledge is surely superior to 
practice; 
led CMe 7 TaT{ad meditation surpasses knowledge. 
COAT HAHA: (fafa) The renunciation of the 
results of works (excels) meditation. 
Har ANd Wied: (Hala) From renunciation, Peace 
follows immediately. 
Graa ger wory, 
FAY fF ATTAFAATA (C SANTO) “AAA” WAST ATAT: 8-2-2 
Meagealet TAASAT (¢ HANI) “FaTaea” VAST ATAT: 8-2-8 
CMa cPAH AAA (C SAR) “Hera”? VAST ATAT: &-2-2 
CTT CM for Aor ALA (C HAART) “Toler”? VAST ATAT: 8-2-8 
3TIEACT (82-82) LM HTeISCH-Bee: 
TATeITAT: Notes of self-study 
(%) In this 2cllch: there are the words 3121: and 
HAHA: in (%2-8) and (%2-8%). See 
312 Foret SATE oF Tero APRA TEA | 
OUTTA Tay ATCT TASTE 182-8 Il 
WIAs CTAeits A ACHAILAY He | 
FETA PANT Hales hyAaeAa 182-8 I 
alaarrerratsha a AGATA: | 
AdHAPACAA Aa: HS TACHA 82-88 Il 
(2) In (8 2-8), (82-89) and (8 2- 28) there are options 
e If not feat Tadd, then 31*aTaavT: 
e If not 31°a1e:, then ACHAWA: 
e If not ACHAT, then UdhAHeACaTT: 
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(3) Relatively, here there is graduation from 

@ SFU AMAA 

© Mold CMA 

© &Meld HAPAAA: 
(¥) By comparative study, there is graduation even in (?-S8), 
(§2-8°) and (%2-%°) and that graduation is in the order 
AAIhAPACATAT:, ACHHILA:, 31FAN:, FAH FATAL 
(3) It seems the 314TH: in (% 2-8), (8 2-8°) and (% 2-8 8) is 
different from 31#Te: here in (% 2-?2). Of course the word 
3IFUTH: has two meanings ‘study, repetitive exercise’. In 
(8 2-8), (8 2-8 °) and (2-8 8) it is FATT: study, not the 
mundane repetitive exercise 31*UTd:. The phrase 31¢aT 1c. 
wleTF_ seems to hypothecate that 31¢Ta: here in (% 2-8 2) is 
Wletlatfed: or mundane, mechanical, repetitive exercise. 
(€&) In (82-8), (82-8 °) and (8 2-%°%) the graduation starts with 
AdhHHACATT: and culminates in TE2NA Tata. In (22-22) 
the graduation starts with 3147: and culminates in 
HAHA: which is followed by Qfed:. As such [2A 
facH and 2rd: are one and the same, right ? 
(9) Can we try fitting the graduation in (% 2-8), (8 2-°°) and 
(2-88) in-between the graduation in (§-?) ? So, can the 
overall graduation be 

© (meta ec:) SFAG:, ATTA, CATT, as in (22-22) 

e HAHA: common to both 

© AchAGA:, 31F27E: as in (82-8), (82-8 °) and (% 2-8 8) 
by that Teena Tada i.e. QM fed:. 


Looks logical, practical, doable also ? 
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lI MAAS lI 
YouTube video https://youtu.be/77TAoZCvYj4 


Updated Blogposts - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 

(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
(3) 

https://slabhyankar.wordpress.com/2024/09/1 5/Tlais-a a - 2 2- 
9 2-AAN-B/ 

(4) 

https://studv1 geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/1 5/ait 
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|| 34 SOLA CHet AA: || 
SNAFU 82-23 HEAVCT AAS + °2-2¥ Herve: Adal 


HEAT MASA AA: HST Ud ZT | 
Gaus: - “ HESSCT HASTA A: HU: UT | 
faatat ARESHR: TAG: TE: STAT [182-23 
Warde: - AA: PRESHR: FAG:GTE: AY |122-23 I 
Te Tse: Ud Baht SacAT Eafervaa: | 

ques: - Weve: Tad Brat Daca TSterVags: | 

reafiaaaige tat wearer: HF TH: 122-ey ll 
ques: - Afa-afaratga he: a: Aad: G: Ae: 


| g2- Pv ll 
ATFATIT: TA QAI 
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(1a) to (le) make the subclause. 
In both the subclause and the main clause (staf) is the implicit verb. 


SerGUewy: MecqlFUara?: 
U: PAIN HeaSeT 
1. a: - OL Aa. HTT. V1 / 
2. WAH CTA - waste 2. UIE: AT, 673 / PANT sqarfet Sia 
wrastaniet (wae: ) all Grestian 
3. HEAT - sede Ta. TTY. 171 /  GaSer Sic HQASer 
(T2-ACTSS:) 
a. any. Qe: Tafa. qdve / afay afay 3ritct (to hate, 
to dislike, to ES, Hare, 02,0003 33 4UcI, 
Ahah:, Hele 
HA: HOU: Vd T 
4. Fa: - Aa fe. Ta. V1 / Aa a. (ATL) [fAA-3TT] 1 
Belonging to a friend. -2 Given by a friend. -3 Friendly, 
well-disposed, amicable, kind; PUlgrToe aT paleHat 
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MEAT SoU Ms.2.87; HeAvel Adsl AA: HVT UF T 
Bg.12.13 

5. HOUT: - HOUT FA. TY. V1 / HRT a. [HATA Act: 
SMAPCUA, H-SeteT Ty.] Tender, pathetic, pitiable, 
seciine pity, ‘mournful 

6. Vd - ScUaA# only 

7. 7d - AcUaAF and 

faa: ERESHT: TAG GE: sar 

8. fla: - faratar fa. 31a Y, 1°1/ feratet: HA Sia 31a: 
UTA A: (SEATS:) / 

9, FARES: - fALSSHN FA. HAG. 171 / fever: 31 
Sid Ald: BEATE : agate.) / 

10. FAG:aYE: - - TAG SSS. 14 Y, 11 / PHA T-A 
aT He ar aes B: (Seatte:) / 

li. aair- eifAet Ta. 3a Y, 11 / SA: HEA HAA a AAT / 
afd ksamitr a. (aT Sf), -2TFct a. (-Ui £.) 1 Patient, 
forbearing, of a forgiving nature; WAG: aaa: aTAY Bg. 
12.13. PIA aNeA T: eat Si.2.43; Y.2.200,1.133. -2 
Capable, able. 

dd Ged se: 

12. Pdd# - 3cdaF always / 

13. Feds: - Weds fa. 34 Y. 171 / Ped y-Ma: Fa-fa 
Feds / FAST p. p. Satisfied, pleased, 

Osh BarcHr Toierewas: FCA AAAI: AE aed: 
14, aveft - arfetel Fa. 31a Y. 171 / 
15. Udicat - Farce fa. : 314. V1 / Tet: SCAT AEA G: 


(sesitte:) 
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16. tafe: - Tefereay fa. 374 Y. 171 / Ea: oa T: AEA 
a: eae: y/ 
17, Aeataaeseh: - aR-staaetse ne: (8. 34 G11 
/ aie ait Het: a gefe: aaa G: (eae) / 
a. Hite - e-€May: TORT: FAA. Bier / Fer 1.1 Pz 

[eTSla, ZN, Zia, 31RSATa, Fea; caus. TATA; 
desid. IRRITA; IR reduplicative 
(HeaAACSiA) cf. HANA Bk.4.21.] 1 To go, 
move; HFACOAACH ACOA Si.4.44. 
UMVATAHCAT arsst Acar Bri. Up.1.3.7. -2 To 
rise, tend towards. -IT. 3 P. (sata, SIN, dT Mostly 
used in the Veda.) 1 To go. -2 To move, shake. -3 To 
obtain, gain, acquire, reach, meet with. -4 To move, 
excite, raise (as voice, words &c.) arafaaic. -5 To 
display. -III. 5 P. (RUNTA, RUT) 1 To injure, hurt. -2 
To attack. -Caus. (31a, 31, 31fTe) 1 To 
throw, cast, fling; fix or implant in; ela Mead 
R.8.87. -2 To put or place on, fix upon, direct or 
cast towards (as the eye &c.); aAaHISondedaa: 
Ku.3.41; §.6.5,17,3.26; R.17.79; 8.6.8; Bk.5.90; 
Ku.6.11; R.15.77; Bg.8.7,12.14; AIeaata 
Si.9.54. -3 To place in, insert, give, set or place; 
3192} Vaatafed fe R.9.74,78; Faatta}ral §.6.15 
drawn in a picture; R.2.31; cane Amaru.62; 
V.4.35; Mu.7.6; Bh.3.18; Aehlat Ua 
UTaSore R. G. -4 To hand or make over; give to, 


give in charge of, consign, deliver; sid 
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TACTINOT AVA §.1,4.19; Bk.8.118; Y.2.65. -5 
To give up, sacrifice (as the inherent sense) 

18. Aqgttd: - Hester fa. 314 Y. 1 / AA eA: Sit 

HEF: (WSSl-dcges:) 
Hi: FY PE: 

19. G:- ALA. 34 G. 171/ 

20. A-3eAC TE. 6'1/ 

21. fa: - aR. 374 9. 171/19 a. [HOT H-aTT 
(compar. Waa, superl. WSS) 1 Dear, beloved, liked, 
welcome, favourite; Foe MITA Ku. 1.26; Wace Ta 
Gar THEIR eAeIcHat: Ram; R.3.29. -2 Pleasing, 
agreeable; Added RraaqcafFea R.14.6. -2 Fond of, 
liking, loving, devoted or attached to 

31eaar2t: Overall Meaning 
q: Tas 31¢qdScI He who never hates any being, 
Ha: HUT: Ud T who is friendly and compassionate, 
fAAA: TAXESHN: TAG: a: aTAY who is free from 
attachment and egoism, balanced in pleasure and pain, and 
forgiving. 
dd ede: Ever content, 
ari Fare cefaeaa: ALAM AAA Tala: Aestrd: steady in 
meditation, self-controlled, possessed of firm conviction, 
with the mind and intellect dedicated to Me, My devotee, 
Gt: A a: he, is dear to Me. 
Grala ger wor, 
HTEAVET AAAS (C HART) “AIA” TANT AAT: 8-2-2 
Aq: HSV U_ T (¢ HAA) “OT Va” VAST ATAT: 8-2-8 
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TAHAY TLESHN: (€ HARM) “LESH” VAST ATT: 8-2-2 
TAGS: ata (¢ TETTCN) “AG: BT? TAM ATAT: 8-2-8 
TEAST (82-83) Loh HeSCH-Gee: 

Te Gse: Adel Baht (¢ HART “Act A” TANT AAT: 8-2-2 
TacH TelaVaT: (¢ STSRTTT) “SiaIVaT” VAT ATA: 2-2-8 
ACA AAA TARA (¢ TART) “AAT EI)” TAT ATAT: 8-2-2 
al Aas: Ba Te: (¢ 3187R1fTT) oA TY” VAT AUT: 8-2-2 
BEAT (82-8¥) LANG HeISCH-Berd: 

EAICITAT: Notes of self-study 
(<) Deliberating on the word Fea aaa fer: merits to be 
treated as a single compound word, though it can be split as 

afa-s aaa hea :. The point is that the word Afra as a 
separate word has no connectivity with any other word. As 
such, the compound word can also be Fataaargale:, 
which is the commonplace ci-compounding. 

OILS TEC GICAL is then 31cl-compounding. ALA, 
rather than Aetta makes it very clear that Fetga ie: ought 
to be AZAMa, soA-GHTH undivided, single- _minded. 

(2) One would note that SES TATH 3eaScr, HAa:, HSUT:, 
AHA: fARESHR:, TAG: wae, aTHT, UAH Aedsc:, ait 
UIA, ColerVaa:, neaftanatgan, Haq atd: is a list of 13 
virtues. Actually the list eoneniies right up to (12-19). 

(3) There are lists of virtues also in (13-7) to (13-11), in (16-1) 
to (16-3) and in (18-42) to (18-44). Not that the virtues are 
sighted only in these lists. But they are here as lists. 
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(¥) The important point to be noted that one cannot have 
vices and yet be Acd¢d:. Rather, cultivating devotion unto 
Him would almost automatically drive away the vices as has 
been mentioned in 
31 UCHGRTARY Sotet ATA eAAST | 
Ue F Aedey: TAscaa aa fF F: Il 8-30 
fers sata CATT eeaeariod feaTeTe | 

pledge Tico of A HFA: WUVATS Il 8-38 Il 
(9.30) Even if a man of very bad conduct worships Me with 
one-pointed devotion, he is to be considered verily good; for 
he has resolved rightly. 
(9.31) Quickly he becomes righteous-souled and attains 
peace permanently. O son of Kunti ! know for sure that my 
devotee does not perish. 


So, one sure remedy to be cleansed of vices is to be His 
devotee. By that, virtuosity such as SSIS IGICEE Easel, Aa:, 
PUT: AAA: HRESHN:, TAG UTE:, AA, HAA Fedse:, 
Well, FaTcAT, TelelQUA: also keeps building up. 
I MAST Il 
YouTube video https://youtu.be/BgipZW_9scM 


Updated Blogposts - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 


(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
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(3) 

https:// slabhyankar.wordpress.com/2024/09/20/atdT11- 8 2- 
§3- / 

(4) 

https://studyl geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/20/ait 
FAH -22-23- / 
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TATSUYA 82-85 ULAlealaatd Areny 


WAlealaidad an ahleciaidatd Ta: | 
qr: - TEA at Sahara aH: AH a Sefasa TT: | 
esirtaraiedatatect a: TTA TAS: [122-83 
arse: _ @S-3THS-S-3eat: Hed: OG: TAS: 
82-83] 

ATFATIT: TAVITA 


eee | see | 
a a - 
Sa 


ee 


ES (1b), (1c) are MNUTaTearein:. 

In (1c) the word H¢d: serves the verbal function, or we can take (ESIC) to be 
the implicit verb in (1c) also. 

(1d) is WeMetarearer: 


SrGUewy: MecqlFUIra?: 
Uta Ara: A saldatd 
1. BEAT - AAS. 3a Y. 571 / 
2. ATs: - als people, world &. 1°1/ 
3. of - HCUAF, no, not / 
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4. 3a fast - 3a faal-Aay: Ae WY. UA. / Salat 6 A. (P. 
epic.) 1 To be grieved or afflicted, be agitated; 
ala atcAey UNWaA Bg.5.20; tremble, shake (lit. and 
fig.). -2 To fear, be afraid ’ shrink om abhor (with 
= LK. 197; saree OT Faia 
ral Bk.7.92. 3 To be tired or sick of, ce disgusted 
with 
a: a olenld a seldata 
5.4: - Ud Wa. HAT. V1 / 
6. J - ACUI and 
71s olerld - aller people, world U. 3’1/ 
q: SIRE ICCEE ArT: 
8, gorarssraigant: - SUAIIA GAT Y. 373 / SV: STA: 
PES sear: Ud eurataratadam: (Satax- qdeqd:) / 
a. aN: - excitement 
b. 3173: TAS Anger, wrath, impatience 
c. UA - fear 
d. 3G01: - 3G07T a. [SGaTAT AaitsEATA] 1 Going swiftly 
(as an express messenger), courier. -2 Steady, calm, 
tranquil. -3 Ascending, mounting. -4 One whose 
arms by long practice continue always raised above 
the head (as an ascetic). -4T: 1 Trembling, shaking, 
waving. -2 Agitation, excitement; 
STATA a AFA F: FTA Ha: Bg.12.15. -3 
Alarm, fear; aedtadarita tae 
CCH iFAaea Me.38; HediadaiAS Tata tet 
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R.8.7. -4 Anxiety, regret, sorrow, distress (caused 
by separation from one's favourite object). 
fracas Wales TANGA fSTHT: Mb.3.173.14. 
-5 Admiration, astonishment 
9. Ard: - Fa-UA: Fd-Td. Ad / He Ae Aa (to free, to 
liberate, to leave, to release, to loosen, to abandon) 
alle: 06.0886 Sea, Tehaeh:, Hole 
a: Ta Pe: 
10. G:-ad aa. F. 11 / 
WW. A- 3a aa. 61 / 
12. fora: - PT dear Fa. Y. 11 / 
3a are: “Overall Meaning 
SEAT AA: oF Saidatd He by whom the world is not 
annoyed 
a: 0 Weld at saidatd and who cannot be annoyed by the 
world, 
u: euTANHTAladst : A¢d: he who is freed from joy, anger, 
fear, anxiety, annoyance 
a: 7A Ta: he is dear to Me. 

BeallaeerGoray 
UEAleolalaatd AT (¢ 31a) “td AY” VAST ATT: 8-2-2 
Aclectaldatd TF: (¢ HANI) “std a” VAST ATAT: 8-2-8 
IGS EICC LSE (¢ HANI) “salad” VAST AMAT: 8-2-2 
AeA B: TTA HS: (¢ TENT “TA” VAST AMT: 8-22 

we} 
BTA (82-85) oN HTe]SCH-Bee: 
EAICITAT: Notes of self-study 
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(8) The virtue mentioned here is EWAN Aeasl: AF: he 
who is freed from joy, anger, fear and annoyance. As such 
joy, anger, fear or annoyance summarize the various possible 
reactions of a child, when it meets a stranger or even a 
known person. Similar reactions happening even when 
grown up, is childishness ? 

(2) By another perspective, 3A: HOA sada: anger, fear, 
anxiety, annoyance are all negative. Any negativity is 
contrary to devotion. euTANITAlaaat > Ard: is one, freed of 
all negativities. 

(3) By yet another perspective, fear is indicative of lack of 
faith that He is the savior. One famous quote of Saint 
SATAY TAT of TeHAMIC is “TAS THE, A TSA aTSsIehh 
SH 31e.” ‘Never fear, I am behind you.’ 

(¥) Whereas the phrase here is euTANHTaladst : At: what is 
most challenging is to be 744+: freedom from fear. The 
worst fear is of death. The simple fact that all beings have 
survival instinct means that they fear death. We know that 
death is certain. Rather, what is most certain is death. But 
we do not want that to happen. To my mind, immortality is 
not freedom from death. Immortality is freedom from the 
fear of death. To be euTANsTAlaast : Ard: is consigning 
everything to His discretion. Accept that everything that is 
happening is by His discretion. Death also will happen by 
His discretion. Some people consider this as fatalistic 
philosophy, a philosophy of inactivism. On the contrary, to 
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be SUTANHA det : AFc:, more specifically, being TWA: is 
being bold, yet unattached. 
(3) All the 13 virtues mentioned earlier and this fourteenth 
euANaAeaat : Htc: are not to be considered 
independently, or in isolation from each other. They are to be 
cultivated together, to be complimentary, to build up 
virtuosity, positivity, no negativity. All this talk of virtues is 
not sweet, goody, goody talk. It is serious, inviting, 
challenging. 
Il TAS Il 
YouTube video https://youtu.be/-oaKFMtV1bZU 


Updated Blogposts - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 

(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
(3) 

https://slabhvankar.wordpress.com/2024/09/22/ ce -22- 
§ 9-4 EAT / 

(4) 
https://study1geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/22/ait 


IST -8 2-8 9-UEATeT/ 
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SATS 82-86, HeTVAT: VP ACAT: 


BTM: OPeaaT Saree ACA: | 
gece: - aH: afel: aat: SqrAet: AACA: | 
SaeHaneaah ay Aas: BA TAS: Il 82-26 
Geese: - HAREM U: ASH: Ts A AAT: Mh P-L 
AFA: TAVATIVTAL 


eda: AeclFIvray: 
Ue HAVA: Ufa: at: SaRAler: AcaeAA: HAHA ANAM 
(staf) 
1. U: - Ud Ae. AAT. 11 / 
2, Teter: - HoT TAT Te. 3A. V1 / oF TORT AES A: HTT: 
(ASI- aeanie: )/ 31087 eipectation 
3. Ufa: - afer a. 374 Y. 171 / efa a. [a-FH] 1 Clean, pure, 
clears BTA arte ATT aT Ki.5.13. -2 White; 3127 
Raa hasresisaa Ki.18.15. -3 Bright, resplendent; 
afaferdtcem’ Alle Hel Ua: U.2.4. -4 Virtuous, 
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pious, holy, undefiled, unsullied; 34d ated 
UPaaaAI Hat: §.5.275 Fe: aeeeifrane SANT: R.3.46; 
Ki.5.13. -5 Purified, cleansed, hallowed; Gat aaa 
URS: Heal Uae: VFA: R.1.81; Ms.4. 71. -6 Honest, 
upright, faithful, true, ~ eanleleas: Sara afea ATA: 
CATCHES AX: Qa: Pt.1.200. -7 Correct, accurate. 

4. cat: - at alert fa. ERE 1’1/ 

5. 3cRe: - Sahat fa. 33 Y, 1°1 / Sqr (Sat): 
Fd-Ta. Saralet / Saralet p. p. 1 Indifferent, unconcerned, 
apathetic, passive; 3aldletdalaetx Bg.9.9. 
dea ttarenict cad Yeu faq: Ku.2.13. (taking no 
part in the creation of the material universe); see 
sty; Pt.1. -2 (In law) Not involved in any dispute. -3 
Neutral, (as a king or nation) 

6. TACT: - TASCA Fa. TTY. 171 / A: SBM: ALAM : 
TACT: (EAS) / HVAT rch Caeet MATE TACT: 
(Seatte:) / Sze [eae-aTd- 31s] Pain, agony, anguish 

7, TAFT RATAN - arses A. HT. 171 / 
PAMTAR FAUNA IRA: BEA HEATA 
TARE RATAA / 

8. (31d Td) - a1-STA: oe W.4. Uh. / 3] AalaiezL (to exist, to 
become, to be, to Pana) FATic:, 08.0008 ULEAUAT, 
HHHH:, HC 

a: Aaa: 2 fora: (aTaTet) 

9. U: - AL aa. Y. 171/ 

10. Aastéd: - Haare Fe. 34 Y. 11 / A A: Sit 
HEHAFA: (TSSI-AcTeT:) 
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Hl. A-3eAE Aa. 671 / 
12. fra: - Fra dear fa. 34 G. V1 / 
3a area: Overall Meaning 
Gs HAVA: Ula: at: SERA: Aces: AANEAINATAH 
(ae) He who expects nothing, who is pure, watchful, 
indifferent, unruffled, and who renounces all initiative, 
GT: AGH: H Taz: (afd) such devotee is dear to Me. 
Beahlageryory 

HAVA: UPAR ( HARTI) “Pare (aT)” VAT ATAT: 8-2-2 

SIG IRIGCERE (c HATA « ‘TaACa” VAT ATA: 2-2-8 

PAREN CATAM (¢ ANT) “ORCA” VAST AMAT: 8-2-2 
Ol Aas: GA WS: (¢ HART) “A A TY” VAST AMAT: 8-2-8 

BTEC] (82-88) Lo He] H-Bee: 
TAICITAT: Notes of self-study 

(<) There are six more virtues here, now making the total 20. 
(2) The word 3clalc: is from Sal (Sd+3114). Note, 34 
means above and 3T€ means to sit, to take position. So 3¢cTH. 
(Sd+31TH) means to take a seat above, aloof, to look at 
oneself also from a third person’s perspective, to be 
judgemental about oneself. Isn’t that interesting ? Delving 
into the meaning etymologically brings forth a very 
interesting meaning, almost a revelation ! 
(3) Why, or how is TARFaINCA a virtuosity ? One, who 
does not do FaRFAINeAeT:, makes beginnings, makes 
undertakings, makes hea: resolutions. 


But see J FAMeASAASHeM All Haid Het [16-2 


Ghed: means mental resolve. 
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No one, who has not given up making resolutions, can 
become a Sail. 
Making resolutions means saying to oneself “Now I shall do 
this”. That is ego. Having ego cannot be virtuous. 
Being TaRFAINAeT is being Aersedashet:, is being 
arent. 
Il AAS Il 
YouTube video https://voutu.be/C_Prwgml9Sk 


Updated Blogposts - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 

tml 

(2) 

https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 

(3) 

https://slabhyankar.wordpress.com/2024/09/22/aita1s-a- 8 2- 

6-311 T8T/ 

(4) 

https://study1geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/22/4il 
FUT - 8 2-8 &-3TT UT aT/ 
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SATA 82-8 Al af SSAlea af GaSe 


Ol af Said a aaise a wMraia F Hsale | 
qeee: - OF: tf Bala a atte at eaia a HsAAla | 
UIT AA Hi AAIeA: TA HA: || 82-8 
qaeee: - Q3T-HA ANAM araaTeL I: Ui: A HA: I 
92-Pb9I 
STFA: TAT IOTA, 


ee basal 


HerqTae: WsqleIe: 
a: FT PAld a adise a Waid Ft Asati 
1.3: - UL 8a. HAY. V1 / 
2. 7 - SIcUAF, no, not 
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3. EAld - EV-AMar: Ae W.-Y. Uh. / EL ET Tel (to be 
delighted, to rejoice, to be happy, to fill with pleasure) 
TeaTie:, o¥.08¥2 WEA, HeHHh:, Ae 

4. aise - afay-erct: oe 9.9. Th. /aas afay anitat (to 
hate, to dislike, to grudge) cuca 02,0003 33 qUdI, 
UHAH:, siete 

5. airatd - are-trrat: oe 9.9. Ua. / Pe et eh (to worry, 
to sorrow, to grieve) aie:, 08, 0220 qediady, hah: a 
ac 

6. HIgarfa - HISeT-eTa: fe W.9. Ua, / BISA Het 
HATSAIIATH (to desire, to long ne to wish) Sarfe:, 

08 0&0 ULEATAL, HhATH:, ae 
A: MITT RCATAY IAAT 

ip » STATE - ITS eA sey TA. STAY. VL / OTST 
ar 38 aT sie Aaterea OReAT: ET Tea 
arererarahecarrath 

a. {TT - eT a. [8[e1-h] 1 Shining, bright. -2 
Beautiful, handsome; asd a3 Wscadedaly 
Ku.1.35. -3 Auspicious, lucky, happy, fortunate 
8. ifctael - Hiatal fa. 34 YT. 171 / HF devotion 
a: A Ta: 

9. U: - ALA. F. 171 / 

10. A-3EAC HS. 61 / 

11. foe: - Pret dear FB. 3a. V1 / 

3a are: Overall Meaning 
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Ti of BAla af Gave at Maia af Hisaric esrepsta carat He 
who rejoices not, hates not, grieves not, desires not, who does 
not regard foreboding good or evil, 
q: HfFaqHTeT FT: A TA: he, who is full of devotion is dear to 
me. 
Gralla gear yorey 
Ol Tt SAld A Gaide (¢ HAIN “fet at GA” VAST AAT: 8-2-2 
of Male FT AISA (C STANT) “ol HISAT” VAST ATAT: 8-2-2 
ererrersraftcarait (¢ 318RTTTT) ORCI VAST ATT: 8-2-2 
srferaaiee: Oa PT: (¢ 318) “<A PY”? VAST ATT: 2-2-2 
3EAcT (82-80) LAH HoISCH-Berd: 
TATeITAT: Notes of self-study 

(<) The phrases oT est a qdite at 2irdid are akin to 
euTANHTalads: Ad: in (%X-%3) with correspondence 
between eoate- au:, edise- 3TAS:, eirata- 3aqeT. at AISA is 
akin to Ud Teds: in (% 2-88). 
(2) A new the 21st virtue mentioned is <[37T aT cara. We 
develop certain hypothecations unknowingly, unwittingly, 
say, “wearing this shirt has always proved successful.” 
Implicit in such hypothecation is desire for success or in a 
broader context the desire for the result of a mH, the 
HAHA to be positive. This contradicts the basic advice AT 
PAHAC A: (2-¥) Let not the fruits of action be thy motive. 
We would certainly like to forsake what is 3114147 
inauspicious. Here the advice is to also forsake what is {[e1H. 
Etymologically the word 21314 is from [37 to look beautiful. 
Is the job of a sweeper Total mat 9 ? Certainly not as &3147 as 
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that of a manager ? But would a manager sit on a chair, 
which has not been dusted and there is no sweeper around ? 
As such, the situation prior to every ha is 3 34 only. This 
has been stated beautifully in PaNeaT Te GINUT 

Aalst Carga: (8¢-¥C) all enterprises are enveloped by 
imperfections as fire by smoke. Every exercise problem in a 
mathematics textbook is difficult until it is solved. 

It is virtuosity to forsake the concept of 21374 or 312[e1# to be 
UIT IITT CATA. 

(3) Harbouring concepts of eT or 3T TL is lack of 
devotion. One who is 3d Act will be eT aT cara and 
will be A Ta: 


| WAAST | 
YouTube video https://voutu.be/Qo0C9ilsra8s 


The text can be read and downloaded from my Blogposts, to 
which links are given in the description box - (1) 
https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 

(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
(3) 

https://slabhyankar.wordpress.com/2024/09/23/ oO -8 2- 
9(9-AN-of-29/ 
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(4) 
https://study1geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/23/4il 


AS - 8 2-8 -Al-a]-EY/ 


90 / 112 


|| 3% TOAST AF: || 
ATATIATS 82-2¢ GA: Wal DT FAT T+ 22-28 


TA: Wal a TAS TD AM AleNTATeAa: | 
Gace: - GA: Wal DT fst DT AM Ala-3TATeTA: | 
alr ag: Sy A: UsTaatsrd: Il 82-8 I 
Teese: - ora TOS -AY A: ASATaa SHA: Il 82-kC 
Aeurreeqaatey Begs aera | 
qacse: - qeafercredie: Aleht Beas: Qa Hala | 
aifehd: PeRafastaaaied Pa AT: | 22-28 
Gqrese: - Heth: arate: areaared A PT: aX: |182-28 
AFAR: FAAIOTA, 
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Tal a fAS Da: 
1. orat - Tq enemy fa. 374. T1/ 
2. 7 - S3cUaA and 
3. TAS - fF friend a9, T1/ 
4. TH: - Ha equanimous fa ERE 1°1/ 
AQ Ale TATA: (AA:) 
5. Aa - 31cUaFL also 
6. ATA ATTA: - ATA TAT Y. 7°2 / Aer: OT HATA: T Vet 


gt la 
2 
1. Pk g - ehatworgag-w ar, 7°3 / Met GT SST 
freitsoreerg warfet 


oT US ATG: aT Vahey 

( -Gdeed:) / 
a. ett - eit cold fa. 314 ay. 171 / 
b. PUTA - FT hot Tea. aT aA. V1 / 
c. WA - GE happiness a7. Y 1/ 


d. G:F GG grief 77. 1’71/ 
I leas 


8. agafaater: - asataatsta fa. 314 F. 171 / ASM 
atsta: sfa agafaatsta: (TS TA-ACTET:) / 312 
saat fadisite: sid Asailaafata: (GeT-aTCT ET) / 
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a. Usdet / TSA - UST attachment Y. 3°71, 5°1/ 
b. fadfatd: - Taqat-ere: F-Td. faatsa abandoned / 
3Ta Y. 1°1/ 
9. qeafrraedie: - deafeearedict fa. 34 Y. 171 / foleet T 
Eafe: aqetael s: qeafrrerdia: wach: y/ 
a. fect foleal devia ear. 1? 1 / 
b. edict: - tdi praise 
c. deat - ICRC ITI vgyd-fd. ded comparable, equal 
31a SM. 172 / 
10. Aleit - AMete fa. 377. 171 / Alfetey a. (-of £) 
[Alqaeartea sia Observing a vow of silence, silent, 


taciturn; deufaearcdicatet User Yahaldd 
Bg.12.19 
Yet HelfAd Tee: 


. aa- Ta aa. 31 T/T. 371 / 

12. haf - (aad. Gere, 3°1) +f 

13. Weds: - aay-erat: Fafa. UAE contented / 377 F. 
1°1/ 

3fetha: eenate: Afectatel at: AT: 

14, 3tfeteh: - 3tfetehel Fa. SAY. V1 / ot fo: BEA: 

sold: (A-TEANE:) / 
a. felch: - A house, habitation, mansion, abode 

15. Reais feenate fa. arty. 171 / ent ata: Bear 
a: Feaatea: (seatie:) / 

16. sTferated - Tierra 1. HFT. 11 / (SAHA) full of 
devotion 

17, AX: - AX man Y, 171 / 
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18. A- EAGT. 6'1/ 
19. fra: - Fe dear fa. 3a. V1 / 
31r aaa: Civerdil Meaning 

Tal @ faa U GH: He who is same to foe and friend, dat 
AleTATcTa: (A41:) who is same, whether honour or 
dishonour, 
SIU RSRCTHRCL GA: who is alike to both cold and heat, 
pleasure and pain, 

5 : deaterartdic: Heil who is free from all 
attachments, He who regards alike both blame and praise, 
who is silent and 
Yel Hoth eds: content with whatever, 
aiferhet: PReAta: HPaATeL AT: FAIA: who has no home, 


who is firm of mind, and who is devoted to Me - dear to Me 


is such a man. 
Graa ger qory, 
Ga: wal a PAT T (¢ HART “a FAS”? VAST ATAT: 8-2-2 
AAT ATA TATSTA: (C STARTTT) “GHTeT” VAST ATAT: 8-2-8 
ATS: AY (¢ 318RTTT) WY” VAST ATA: 8-2-2 
an enPaeie (Cenarion “Pe > UTS ATA: 8-2-2 
TEAST (8 2-8C) LAN HTeTSCH-Derg: 


Teaietecedidateh (¢ sani “Eq? TANT ATAT: 8-2-2 
“AeA Sat Sethe (¢ TENT) a thal” UAT ATT: 8-2-2 
3fetthd: Feeata (¢ HARTY § TEATA” VAT ATA: 8-2-8 

ST AATA TAY AL: (C START) “TAY of” VAST ATT: 8-2-2 

TAY Tre TATE: HAA HASH (92-88) Loe He[SCH-GBere: 
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EAICITAT: Notes of self-study 
(&) The latter part Tag: ay A: of the phrase 
arora :WY TA: is a repeat of FAG:WAG: (22-23). 
arsorgaG ay dA: connotes equanimity inside out. Note, 
2TAISUT are mostly external influences. When a person 
catches fever, the cause may be internal, say due to 
indigestion. Yet the symptom is external. Thinking of 2ff¢ as 
an external influence come to mind some Arail-s, who are 
said to be wandering in the Himalayas barefoot and almost 
naked. 
(2) Basically all the phrases 2Tal d fs T GH: He who is 
same to foe and friend, AlalTATcta!: (44:) who is same, 
whether honour or dishonour, earn ag ay UF: who is 
alike to both cold and heat, pleasure and pain, 
deaterartdic: who regards alike both blame and praise, 
fearaAte: who is firm of mind, all these emphasize 
equanimity GAcd# which brings to mind WAed Beat Sea 
(2-¥C) equanimity is called as ayst:, rather, 
GIG: TA Head arsaronsit startet | 
ach Jeera ysaes Ae oTasTaICEAR Il 2-3¢ II 


Viewing alike, pleasure and pain, gain and loss, victory and 
defeat, get ready for the battle. Thus you will not incur sin. 

(3) I am checking how good the count of 21 virtues so far is. 
Wet Held Te Ive: was earlier Ud Arde: (22-2). 

Alc! is virtue #22 9 ? Etymology of Alctl is antenesting: Alctl is 
AlcqAeaAliec Observing a vow of silence, observing control 
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on speech. Aleta is FAs > how a Afer: conducts himself. 
There is the definition of a Fler. See 
G Qeaaefaearrat: Tay TasTAETE: | 

SaRTaTHT TANT: feacehalfarecad Il 2-96 I 
He, whose mind is undisturbed in ‘the midst of sorrows; who 
is free from desire in the midst of pleasures; and from whom 
longing, fear and wrath have totally gone, he is said to be a 
firm-minded sage afer. 
Aleta control on speech brings to mind the proverb ‘shallow 
water makes much noise’. Fer: is one, who is steeped deeply 
in thought, mostly the thought about Him and the thought of 
universal good. 
(¥) The word 3ifelhd: means having no abode suggests 
different perceptions. Having abode means possessing a 
place, having attachment with a place. For a person on the 
spiritual path there should be no attachment. So, he should 
have no abode. 
In Jainism the 41d: and Hlecy: must not stay at any one 
place for more than three nights. The place, where they stay 
known as SUT or CTA is also a facility created by 
donations from the followers. 
Likewise Buddha Bhikkus stayed away from the public. 
Hindu sadhus stayed in caves, where with their sculpting 
skills created marvels as evidenced by the Elephanta Caves 
as also the Ajanta Ellora caves, which were never any 
personal possession. 
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fel: means abode, a place to rest. Nobel Laureate Dr. 
Rabindranath Tagore named his school as Miedietchdet. 
Was it the idea that it be an abode for students to learn 
about peace ? 
Basically, why rest ? Do the deities, the sun, the moon, the 
SeH take any rest ? Comes to mind 
OT for Masa AAT Sait SAAN | 

TEM STATA Seed AT Fer TVA Aet: Il 2-€8 I 
What is night for all beings, in it the controlled one is awake; 
when all beings are awake, that is the night to the sage who 
sees. 
When it is night for all beings, GaAT alatic is awake, when 
it is his night, then also the sage Fer: sees U24id. When does 
he sleep, when does he rest ? 
Should reciting his name ever rest ? If rest is not needed, no 
abode is needed. Be 31felchd:. 
How loaded with meaning is this word 3felhd:, virtue #23. 


| MAAS | 
YouTube video https://youtu.be/X0cD5P_5arg 


The text can be read and downloaded from my Blogposts, to 
which links are given in the description box - (1) 


https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 


(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
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(3) 

https:// slabhyankar.wordpress.com/2024/09/24/4ifa1s14-8 2- 
§¢-HA:-214/ 

(4) 

https://studyl geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/24/ait 
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|| 34 OLA cHet aA: || 
MATA 82-20 A GFaratAay 


qq eae sated WT | 
Gard: 2 eS HAA SCH BUST ATT | 
AGUA ACHAT sirareasara F Pa: Il $ 2-20 ll 
Gace: - AERA: ACHAT: Hea: a staat FY PAM: Il ¢2-2e ll 
AFAR: TAA IOTA, 


HeraqAew: WealeArar: 
a I San TrayaH aaleay WTA 
01. a- wa aa. 314 Y. 13 / 
02. d- 3ICATA however 
03. sau] - ad. HT AT. 271 / 
04. emanyaa - rata fe. 31a AY, 271 / TFS HAA T 
ofa earyar (Garam) / 
a. ety - A (MAR d)-ScUes TMA A: Ad -fa. MIRA 
/ AAT. V1 / 
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b. SAA - SHC nectar, elixir, eternal aT. V1/a 
AGA Lot ad AAA (A aeanie: y/ 
05. qed - aera fa. 31 TY. 21 / FM SFaA Sia 
BANA (31ST HATA:) 
06. oored - TT (GR+SI+FI)-MM: Ae G.I. UR, / 
aoe to adopt i in observance 
ot rege: ACAI: HAT: A cra ar: 
07. A-aAqCaa. 34. 173 / 
08. AGgea: - seater Pa. 374 F173 / HERAT: 
WMetd-(a. Aeqeiet faithful / 
09. ACHAT: - Aca A. 314 Y. 1°3 / 316 WA: UA: 
AcULA: (sect: ) he, who regards Me as the Supreme 
10. Acc: - ara devout, devotee [d. 374. 1°3 / 
HW. A- HAC aa. 671 / 
12. 3idla- (if 3a) 316¢4a4H very much 
13. Tat: - et dear fa. 314 Y, 173 / 
3a are: Overall Meaning 
q d 9041 HAA qa UNeda SOLIDS But those devotees 
who follow this eternal righteousness as delineated, 
cd eg ulel: ACOLAT: seal: A 3a Tar: who are full of 
faith and who regard Me as the Supreme they are 
exceedingly dear to Me. 


Graa ger wory, 
YT TEAAAIAG (¢ HART) “ATA” VAST AMAT: 8-8-8 
maha TAIRA (¢ 3TeTETOY « Sore” UAT ATA: 8-2-8 
AGUA ACLAT (¢ HARTY « FU” VAN ATT: 2-2-2 
HraeAsdla A HAM: (¢ ARI) “a A TH”? VAST ATAT: 8-2-8 
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Ga TA We FT HAVATET: HEAT HPEACT (82-20) oleh 
EqICITAT: Notes of self-study 

(2) This is the last 2eTh: of this qdTaesearea:. 
(2) My interpretation of 3 d 964 HAA ray aaNedA 
wad as “But those devotees who follow this eternal 
righteousness as delineated” is different from the 
interpretations obtaining at www.gitasupersite.iitk.ac.in/ 
such as 
English Translation By Swami Adidevananda 
12.20 But those devotees who follow this nectar of 
virtuous-duty as taught above, who are full of faith and who 
regard Me as the Supreme - they are exceedingly dear to Me. 


I would not subscribe to the phrase “who follow this nectar” 
in this translation. In the philosophy of Gita, there is no 
advocacy for nectar to be something to be followed. So, I 
prefer parsing the words as 74d {eaA not as Tey 
SACTH. 


CG ~ 


So by the parsing Ad ry I come to the translation 
“eternal righteousness”. 


(3) Also I deliberated whether BNA be considered as a 
single compound word or take it as a phrase of two words 
Bal S44. As such Bled can be additional adjective of 
Ura. So Bald SATA, ¢JF24 can be a single phrase. 
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In terms of phraseology, the two words U2 3¢d#L are 
closely knit with each other. They cannot be parsed away 
from each other. So, a single compound word BNA is 
better 


To my mind S24 as 31eAaTHTd compound i.e. as adverb 


of OSI ESI lends better interpretation than as adjective of 
ear. 


~ 


Another test of the word being adverbial is to check the 
change of voice. The passive voice of 4 d $a, FAH qe 
aaa WIR as 2: d Seq TAH Uae AMA 
Gao appeals to be valid and good. 


ne) 


(¥) His saying “a A¢dT: A 31cla MAT: those devotees are 
exceedingly dear to Me” is inclusive of His assurance Barat 
delFUSF (8-22) “I take care of their welfare, well-being, 
security, etc.” The best evidence of this assurance is of 

We eg: son of the demon fetVaHINY:. But Weele: had 
ardent devotion to Tesuy:., His father, of course, did not like 
that his own son should be such a devout worshipper of his 
mortal enemies, the gods, and with the object of getting rid 
of him, he subjected him to a variety of cruelties; but 

We ald:, by the favour of Tasuy:, was quite unscathed. 

(3) To be eligible for his assurance of Brats delF4eAL we 
have to be Acqqulel: ACHAT: AFc:. 


ll AAS II 
3 pe) 
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YouTube video https://youtu.be/xKEM43bR6NtU 


The text can be read and downloaded from my Blogposts, to 

which links are given in the description box - (1) 

https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 

tml 

(2) 

https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 

(3) 

https:// slabhyankar.wordpress.com/2024/09/28/4ild1s14-8 2- 

20-3-d-th/ 

(4) 

https://study1 geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/09/28/ait 
FUTY-2 2-20-3-J-ez/ 


3H 31a aa (to be, to exist) 3TGTfe:, 02.008 FLEATT, 
HAR:, ac 

ST 3Ty, cacat (to obtain, to pervade, to occupy, to reach, to 
get) Falfa:, 04.0086 ULENTAI, HahFh:, sete / ZT ZIY, 
FS ot (to obtain, to get, to receive) TRile:, 90,036 SAqUCl : 
UhAH:, ac / 

SU sy StOIUTA (to wish, to desire, to want) dalic:, o£, ,00l9¢ 
UXEAUAT, WHHAh:, ae 

PISA Hist HISIAA (to desire, to long for, to wish) Falic:, 
of oo ULEHUCT, AhHeh:, AC 

Hh Sha HU (to do, to act, to make) dellfe:, 0¢.00%0 


coc x 


SHAT, THAH:, Hele 
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del dol 3rAlal (to weigh, to measure) TRule:, 30,00¢¢ 
SHITE, TaHi:, AS 

alay alay aiitat (to hate, to dislike, to grudge) 31aTIc:, 
02,0003 3H 4Ul, AhAH:, sale 

OT Surry EIUTUTSUTAT: (to wear, to obey, to wear, to bear, to 
Tn to nourish, to protect) aeleanie:, 03,0088 33 qUcI, 
UhHA:, 3c 

est Acq (to think, to meditate, to recollect, to 
concentrate upon) Faiic:, 08 8 oGE, UNeHUT, UWHHH:, fel 
a] Tala (to exist, to become, to be, to happen) Farie:, 

of, coof UEHUAI, Hh: AC 

Hel Fel Wet (to believe, to know, to understand, to consider, 
to think) TeaTfe:, oY.00l03 31cHaAlTal, HhHH:, Bele / Ael 
Fel CCIEGI (to understand, to regard, to think, to believe, 
to ascii) Aalic:, 0C.0008 31cHaAYEl, AhA:, ac 

AT Ae Ae (to free, to liberate, to leave, to release, to 
loosen, to abandon) dante: of of€€ SHUI, Ahach:, ac 
Aa Tat Tart Rawk, o¥.covy ITAA, 31HATH:, wide 


(to comeettnale: to focus, to abstain from senses, to meditate) 
/ Tot Ufo ayer (to bind, to restrain, to join, to unite, to 
aaalys. to combine) Sefe:, 8.0009 S37 ATal, AhA:, Male / 
z Ta Yat 1 PAST (to restrain, to control, to bind) arate: 
$0,033¢ Sql, AhAh:, He 

CFL TA + HISTaTAL (to enjoy, to rejoice, to play) Falid:, 08.0843 
FICHATA, HAH: Hac 

qd aad ORT a speak, to tell, to talk) 31GTic:, 02.009¢ 
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faq fad Filet (to understand, to learn, to know, to realize, to 

experience, to be sad, to meditate, to think) 3Talte 2, OR, 00GR 

UREA, AHAH:, ae 

faq fad AArayA (to exist) arie:, o¥.co&ls HeHetTCT, 

pA: Hele 

faq fad oat (to obtain, to receive) daric:, of, 086¢ SHUI, 

UhAR:, Hee 

fae fae Paneer wena, 09,0093 HIcHAUAI, AHAR:, hele 

(to think, to meditate, to analyze, to reason upon) 

Fal gaff aasiel (to avoid, to abandon, to leave) 3T4TIC:, 02.0022 

FIAT, aHa:, AE 

Fal Fait aatet (to avoid, to abandon, to leave behind) Seifc:, 

ol9,002¥ ULEHUGI, AhHh:, HE 

Gol sit aatet (to leave, to abandon) mue:, 90,03¥¥ SHAT, 

We 
reper: ofe AY. Uh. / 21 ch ANU (to be able, to be 

Soot fearie:, oy.cocy SHAT, aHIH:, Ae / Meh Me 

zal Os be able, to be powerful) FATIe:, 04,008 aaa, 

Ta QT itch (to worry, to sorrow, to grieve) FATIC:, Of .02LO 
, Thaa:, AC 

187 2137 Spel (to glow, to shine, to appear beautiful, to suite) 

Fae:, 08.0053 HICHATAL, Hens: Jae 

eT 2137 sa (to shine, to look beautiful) daltc:, of oye 
, Tat: AC 

emer fey ITeUIAL (to regulate, to punish, to hinder, to instruct, 

to scare away, to drive off, to restrain) FATIa:, Of oye 
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WEA, THAH:, Ue / AY SY MET (Rael) ATSaTeA TF (to 
rule, to be auspicious) FATIe:, 0% cogo UREA TT, UhAR:, de 
/ Ter PSY TAT] FATS :, 08 ovo UTATY, AhAh:, AE (to 
regulate, to punish, to hinder, to instruct, to scare away, to 
drive off, to restrain) / fae fre eTeet (to be thoroughly 
prepared, to be accomplished, to be achieved, to be ready) 
FeaTIe:, o¥.0068 ULEATAL, HHHA:, fe / 

et ey T Tset (to be delighted, to rejoice, to be foes to fill 
with area) Teanic:, o¥.08¥2 ULEHT, ShHH wc 

ils (to go, to grow) Ealia:, 04,0082 oceatcd. 

UhAH:, Zee 
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|| 34 Aaa cHel AA: || 
Summary Review of adie ts eae: 
TAF Cae Meaaey ATA AAA 


The 31¢aTa: begins with a question by Arjun enquiring 
about which of the two types of devotees are better - (1) q 
CUTAN (2) Y aA AA. 
In WARSET apaAleay fran ¢ gives overview of this 3TCUTS:, 
ie five groups of the 20 2cleT: - 
A. 2c: #1 - Question of 3TatcT : with reference to the 
summarising advice given at the end of the last chapter, 
as to whether the worship of the Perceptible 


(CAFAMTcI1) or the worship of the Imperceptible 


(31a) was superior. 


B. 2a: 2-8. The end of both is the same; but, the 
worship of the Imperceptible is arduous, whereas, the 
worship of the Perceptible is easy and speedily 
successful; the advice, therefore, to worship the 
Perceptible - with a desireless frame of mind. 

C.2chT: 9-12. The various devices, such as, Practice 
(31F3TH:), Knowledge (a1cTH), Meditation (CUlcTA) etc, 
for concentrating one's attention on the Blessed Lord; 
the best path, in any case, is the Abandonment of the 
Fruit of Action (hAACATT:). 

D.2cileT: 13-19. A description of the mental condition of 
the Devotee and the love of the Blessed Lord for him. 
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E. 2cilh: 20. Those believing. Devotees, who live according 
to this religion, are most beloved of the Blessed Lord. 
In terms of key words 
gale: 1 - (CAA, Berg eaqaNA) AWA AsaaaAar: ? 
Qellch: 2 - ATETIRAA, A qa: 
Qc: 344 - Sera Area weer 
Qcilah: 5 - HOA ART FAR: STC: 
oh: 6+7 - Al CAAed SUA AWS TATA 
Qcllch: 8 - ALA Acq Zee 
Lah: 9 - oF ? TFA AAT ATA ACS 
Qelch: 10 - THA: 2? HCHALAL Ha 
oleh: 1 - 1A: 2? AIHA ACTA HE 
Qceh: 12 - fe AT: ? SONI WAS eM => 
HADACA AT: 
(13-cT: 19) THY Aes: - 
1. WASTSMAEATT 
2. Aa: 
3. HLT: 
4. Tele: 
5. fAXESHN: 
6. WH: - FAG:GTE: (12-13) eat a TAS GT, AleNTATeTaM:, 
sues 18) Teufotearedict: (12-19) Note, 
an seaa (2-¥8C) equanimity is called as ayer: 
p ae 
8. Hdd Feds: Aa Hotfadc AASE: 12-19) 
9, Ulett 
10. AdIcat 
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15. 301487: » 

16. fa: 

17. cé7: 

18. Bard: (asaaafsta: 12-18) 
19. WAcay: 

20. AaReFsrahtearett 

21. geTesTahtcaratt 

22. 


23. 3ifelchd: - never taking rest from activities, also from 
meditating on Him 
Loh: 20 - AGU: ACA: Heat: A sca Ta: 
There is observation of AlhHleg feoh about 2ale: #1, that 


question of stole : “whether the worship of the Perceptible 


(CAaFAMTaall) or the worship of the Imperceptible 


(31 FATT) was superior, is out of the advice in the last 
chapter.” 


I am left finding the exact reference of that advice in the last 
chapter. 


In the last chapter 3TaleT witnessed two forms - 
pe) 

(a) Agari (11-52) FAA (11-47) BIL 

(b) Alef (11-51) BIA, 
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- Because the form (a) is agar it is generally 31c¢d¢d#. 
- Form (b) being Alef 4 it is the cUtdH S47 
I am inclined to take it that 3c °s question is prompted by 
this. 


Study of this 3@aTa: did prompt many interesting TATeATAT: 
Notes of self-study. One specimen of that was in Qellch: #10 
- AGA PACT del means PANT CATA at. 
- This is some philosophical explanation to the 
grammatical fact that &Ilcdd: are more W{EH than 
3H. 


| MAAS | 
YouTube video https://youtu.be/ZXf_yDbH4cc 


The text can be read and downloaded from my Blogposts, to 
which links are given in the description box - (1) 
https://geetaaswaadhyaaya.blogspot.com/2024/08/blog-post.h 
tml 

(2) 
https://geetaabhyaasa.blogspot.com/2024/08/blog-post.html 
(3) 
https://slabhyankar.wordpress.com/2024/10/02/summary-rev 
iew-of-cdiegitse arg: / 

(4) 
https://study1geetaa2sanskrit.wordpress.com/2024/10/02/su 
mmary-review-of-qdi¢ Qs &:/ 
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CHAPTER XI— VISVA-RUPA-DARSANA YOGA. 
(The Yoga of the Showing of the Cosmic Form ) 


1-4. The request of Arjuna to the Blessed Lord to show to him His Isvaric form, as described in 
the previous chapter. 

5-8. The giving to Arjuna of transcendental vision to enable him to see this wonderful and 
transcendental form. 

9-14. The description of the Cosmic Form (msva-vupa) by Sanjaya. 

15-31. 'The praise of the Cosmic Form by Arjuna, who had' become humble as a result of 
surprise and terror; ' and, his request to the 'Cosmic Form-ed Lord to become propitious and 
explain who He mwas. 

32-34. The reply that : "| am 'Time' or 'Death' (Ma)"; sand the encouraging advice to Arjuna to 
become the instrument for killing those warriors, who had already become engulf 6& in that 
‘Time’ or ‘Death’. 

The praise, the beseeching for forgiveness, and the request to resume the former form made by 
Arjuna to the Cosmic Form-ed Lord. 

47-51. Impossibility of visualising the Cosmic Form otherwise than by exclusive worship; 
resuming by the Blessed, Lord of His former form. 

52-54. A vision of the Cosmic Form impossible even to gods in the absence of Devotion. 

55. Therefore, the final advice, in the form of a general summary, to Arjuna to perform Action 
after becoming ' nihsanga' (unattached) and 'nirvaira’ (non-inimical),. with the intention of 
dedicating everything to the Paramesvara. 
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